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Nota
Che la lingua utilizzata nella documentazione originale è l’inglese. Le versioni in altre lingue sono 
traduzioni della documentazione originale. Il produttore non sarà responsabile di eventuali errori nella 
documentazione. Il produttore si riserva il diritto di apportare modifiche senza preavviso. I contenuti 
possono variare in caso di software e/o configurazioni differenti.

Esclusione di responsabilità
OJ declina qualsiasi responsabilità in relazione a eventuali errori riguardanti il materiale. OJ si riserva 
il diritto di modificare i propri prodotti senza preavviso. Ciò vale anche per i prodotti già ordinati, a 
condizione che tali modifiche possano essere apportate senza richiedere successive modifiche alle 
specifiche già concordate. Il presente contenuto può essere soggetto a copyright e ad altri diritti di 
proprietà intellettuale ed è di proprietà di OJ Electronics o utilizzato su licenza.

Il marchio OJ è un marchio registrato di OJ Electronics A/S.
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1. 	 Simboli/definizioni

•	� Questo simbolo viene utilizzato laddove sussiste il rischio di lesioni gravi o mortali.

•	� Questo simbolo viene utilizzato quando situazioni potenzialmente pericolose possono provocare lesioni 
lievi o moderate. Il simbolo viene utilizzato anche per segnalare condizioni non sicure e pericolose.

•	� Questo simbolo viene utilizzato per indicare informazioni importanti in situazioni che potrebbero 
causare gravi danni ad attrezzature e beni.

1.1	 Avvertenze relative all’installazione elettrica

Sicurezza e protezione per l’installazione elettrica
•	� L'OJ DC deve essere installato e messo in funzione esclusivamente da personale addestrato/

qualificato.
•	� Verificare che i dati specificati sulla targhetta dei dati del compressor corrispondano ai dati specificati 

sulla targhetta dei dati dell'OJ DC.
•	� Un'installazione elettrica non corretta può comportare il rischio di lesioni gravi o mortali.

Protezione da cortocircuito: alimentazione di rete
•	� La protezione da cortocircuito dell'alimentazione di rete dell'OJ DC non è fornita con il prodotto.
•	� La protezione da cortocircuito sul lato di ingresso dell'alimentazione di rete dell'OJ DC deve essere 

sempre garantita in conformità alle normative locali e internazionali.
•	� Le apparecchiature di protezione dai cortocircuiti devono avere, come minimo, una curva di intervento 

“C” conforme alla norma IEC 60898-1.
•	� La protezione contro i cortocircuiti è fornita dall'installatore.

Protezione personale - utilizzo di interruttori differenziali (sistema TT), rischio di folgorazione.
•	� In caso di guasto o installazione errata, questo prodotto può provocare il passaggio di corrente 

attraverso il conduttore di terra di protezione.
•	� Le 3 fasi dell’alimentazione di rete che forniscono energia all’OJ DC devono essere attivate 

contemporaneamente per evitare la generazione di corrente nel conduttore di terra.

Protezione personale - utilizzo di interruttori differenziali (sistema TT), rischio di folgorazione.
•	� In caso di guasto o installazione errata, questo prodotto può provocare il passaggio di corrente 

attraverso il conduttore di terra di protezione.
•	� Le 3 fasi dell’alimentazione di rete che forniscono energia all’OJ DC devono essere attivate 

contemporaneamente per evitare la generazione di corrente nel conduttore di terra.

Si prega di adottare le seguenti precauzioni:
•	� Se si utilizza un interruttore differenziale (RCD) per una protezione personale supplementare, utilizzare 

esclusivamente un interruttore differenziale di tipo B sul lato dell'alimentazione di rete di questo 
prodotto.

•	� Gli interruttori differenziali di tipo B devono essere conformi a tutte le disposizioni della norma IEC 
61008/9.

•	� La messa a terra di protezione dell’OJ DC, in combinazione con l’uso di interruttori differenziali 
(RCDs), deve essere sempre eseguita in conformità ai pertinenti requisiti, leggi e regolamenti locali e 
internazionali.

•	� La mancata osservanza di queste precauzioni può provocare lesioni gravi o mortali a persone e animali.

avvertenza

Attenzione

Nota

avvertenza

Nota

avvertenza

avvertenza

avvertenza
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Pericolo di corrente dovuto alla corrente di dispersione verso terra (PE).
•	� Seguire le normative nazionali e locali relative alla messa a terra di protezione delle apparecchiature con 

una corrente di dispersione superiore a 3,5 mA.
•	� La tecnologia OJ DC provoca la commutazione ad alta frequenza. Ciò genererà una corrente di 

dispersione nel collegamento di terra (PE).
•	� Questa corrente di dispersione verso terra dipende dalle diverse configurazioni, tra cui il filtraggio RFI, i 

cavi motore schermati e il tipo di motore.
•	� A causa della possibilità che si verifichi una corrente di dispersione superiore a 3,5 mA nell'OJ DC, la 

norma di prodotto Power Drive System EN/IEC 61800-5-1 richiede particolare attenzione.
		 Per ulteriori informazioni, consultare il paragrafo 543.7 della norma EN60364-5-54.
		 (conduttori di protezione rinforzati per correnti del conduttore di protezione superiori a 10 mA).
•	� Il collegamento di terra deve essere effettuato in uno dei seguenti 3 modi:
		 •	� Utilizzando un conduttore PE: Quando si collega un conduttore PE, la sezione minima deve essere 

di almeno 10 mm²/AWG 7.
		 •	� Utilizzando due conduttori separati: Quando si collegano due conduttori di terra separati, entrambi 

devono essere conformi alle regole di dimensionamento e devono essere collegati a singoli morsetti 
di terra nell'OJ DC.

		 •	� Utilizzando un collegamento di terra esterno: Se l'involucro della macchina è omologato come 
connettore di terra, allora l'OJ DC può essere collegato a terra alla macchina.

•	� I connettori e i collegamenti di terra devono essere sempre installati/realizzati in conformità con le 
norme e le direttive locali e internazionali applicabili, nonché con le normative elettriche nazionali per la 
messa a terra dell'OJ DC. Assicurarsi sempre che l'OJ DC abbia un corretto collegamento di terra.

•	� A causa della possibilità di corrente di dispersione, predisporre sempre una messa a terra di protezione 
per l’OJ DC.

•	� È necessario un conduttore di terra dedicato per l’alimentazione in ingresso, l’alimentazione del motore 
e il cablaggio di controllo.

•	� Utilizzare sempre i morsetti e i connettori sull’OJ DC per i collegamenti di terra.
•	� Non collegare in serie il collegamento di terra tra 2 o più OJ DC.
•	� Mantenere i collegamenti del conduttore di terra il più corti possibile.
•	� Per ridurre i livelli di EMC, utilizzare sempre cavi schermati tra l’OJ DC e il compressor.
•	� Seguire le istruzioni di cablaggio del produttore del compressor.

Equalizzazione del potenziale
•	� Esiste un rischio di interferenze elettriche se il potenziale di terra tra l'OJ DC, l'unità trattamento aria, il 

condotto o la struttura differisce tra i vari elementi.
•	� È sempre necessario installare un conduttore di equalizzazione del potenziale per prevenire differenze 

di potenziale tra i componenti del sistema.
•	� Sezione del cavo consigliata: 10 mm² / AWG 7
•	� È necessario utilizzare i capicorda e il conduttore di equalizzazione del potenziale deve essere fissato 

all'involucro dell'OJ DC tramite una delle viti utilizzate per l'installazione meccanica dell'unità.

Installazione conforme alle norme EMC
•	� Utilizzare sempre cavi schermati come cavi motore.
•	� Le schermature dei cavi devono essere sempre collegate elettricamente all'involucro del prodotto 

messo a terra.
•	� Il cavo schermato non è necessario per i cavi di segnale I/O e per i cavi dell'interfaccia RS-485.
•	� Utilizzare i morsetti fermacavo interni, installati in fabbrica, per garantire un corretto collegamento della 

schermatura.
•	� Non convogliare mai tensione di rete, collegamenti del motore e segnali di controllo nello stesso cavo.
•	� La tensione di +24 VDC proveniente dall'OJ DC non è destinata a essere utilizzata come alimentazione 

per prodotti di terze parti. Se la tensione di +24 VDC viene utilizzata per alimentare prodotti di terze 
parti, il Prodotto potrebbe non essere conforme alle normative EMC.

avvertenza

avvertenza

Attenzione
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2.	 Informazioni sulla sicurezza

2.1	 Garantire la sicurezza prima dell'installazione.

•	� L'OJ DC deve essere installato esclusivamente da personale qualificato o da persone che abbiano 
ricevuto la formazione appropriata per diventare qualificate.

•	� Il personale qualificato conosce le corrette pratiche di installazione ed è in grado di eseguire 
l'installazione in conformità ai requisiti, alle leggi e ai regolamenti locali e internazionali pertinenti.

•	� Il personale qualificato conosce le istruzioni e le precauzioni di sicurezza descritte in questo manuale.
•	� L'OJ DC è in tensione elevata quando è collegato alla rete, pertanto la tensione di rete deve essere 

sempre scollegata prima di eseguire qualsiasi operazione di installazione, intervento di assistenza o 
manutenzione sul Prodotto.

•	� Quando l'OJ DC è collegato alla tensione di rete, esiste il rischio che il motore si avvii 
involontariamente, il che potrebbe portare a situazioni pericolose e a lesioni personali.

•	� Un avvio involontario durante la programmazione, l'assistenza o la manutenzione può causare gravi 
lesioni o danni alle apparecchiature e ai beni.

•	� Il motore può essere avviato tramite un segnale di ingresso esterno, l'interfaccia RS-485 o un pannello 
di controllo collegato.

•	� Prima di collegare la tensione di rete, tutti i componenti dell'OJ DC e del motore devono essere montati 
correttamente.

•	� Prima di alimentare l'OJ DC con la tensione di rete, tutti i coperchi e i pressacavi devono essere montati 
e chiusi correttamente. I pressacavi non utilizzati devono essere sostituiti con pressacavi ciechi.

•	� L'OJ DC contiene condensatori che vengono caricati durante il funzionamento. Questi condensatori 
possono rimanere carichi anche dopo l'interruzione dell'alimentazione. Esiste il rischio di gravi lesioni 
personali se si toccano i morsetti di collegamento o le estremità dei cavi prima che questi condensatori 
siano stati completamente scaricati. In condizioni normali, il tempo di scarica è di circa 3 minuti.

2.2	 Divieto di utilizzo

•	 L'OJ DC non deve essere messo in servizio finché la macchina o il prodotto in cui è incorporato non 
sarà stato dichiarato pienamente conforme a tutte le normative nazionali e internazionali pertinenti.

•	 Il Prodotto non deve essere alimentato finché l'intera installazione non sia conforme a TUTTE le direttive 
pertinenti.

•	 Il prodotto è coperto da garanzia del produttore se installato in conformità a queste istruzioni e a tutte le 
normative di installazione applicabili.

•	 Se il Prodotto ha subito danni di qualsiasi tipo, ad esempio durante il trasporto, deve essere ispezionato 
e riparato da personale autorizzato prima di essere collegato all'alimentazione elettrica.

•	 Se l'OJ DC è integrato in macchinari con parti rotanti, ad esempio un sistema di ventilazione, un 
sistema di trasporto, ecc., l'intero sistema deve essere conforme alla Direttiva Macchine.

3.	 Introduzione e presentazione del prodotto

•	� OJ DC è una gamma di azionamenti dedicata al controllo ottimale e sicuro dei compressori di 
raffreddamento in un'ampia varietà di applicazioni di raffreddamento.

•	� Per evitare danni al compressor e un'usura eccessiva, l'OJ DC è dotato di una serie di funzioni di 
protezione per il motore e i sistemi di raffreddamento.

		 L'OJ DC è in grado di controllare compressori utilizzando motori dei seguenti tipi:
•	� PMSM – motori sincroni a magneti permanenti (motori EC)
•	� BLDC – motore brushless in corrente continua
•	� Gli OJ DC possono essere utilizzati in combinazione con un controllore esterno o in applicazioni 

autonome.
•	� Leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare l'OJ DC.
•	� Questo manuale contiene informazioni importanti e deve essere utilizzato durante l'installazione, il 

collegamento e la messa in servizio dell'OJ DC, nonché durante la manutenzione, l'assistenza e la 
risoluzione dei problemi.

•	� Se le istruzioni contenute in questo manuale non vengono seguite, la responsabilità del fornitore e la 
garanzia decadranno.

•	� Le descrizioni tecniche, i disegni e le figure non devono essere copiati o divulgati a terzi, in tutto o in 
parte, senza l'autorizzazione del produttore.

•	� Tutti i diritti sono riservati se il prodotto è incluso in diritti di brevetto o in un'altra forma di registrazione.
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4.	 Approvazioni e certificazioni

4.1	 Marcatura CE

•	� OJ Electronics A/S dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità che il prodotto è conforme alle 
seguenti direttive del Parlamento europeo:

•	� LVD – Bassa tensione: 2014/35/UE
•	� EMC – Compatibilità elettromagnetica: 2014/30/UE
•	� RoHS – Sostanze pericolose: 2011/65/UE e modifica, allegato II: 2015/863/UE
•	� ECO – Ecodesign per i prodotti che utilizzano l'energia: 2009/125/CE (implementazione di motori 

elettrici e drive a velocità variabile: 2019/1781/EUE)
•	� EEA – Direttiva Macchine 2006/42/CE

	

I gradi di protezione IPxx/Nema si applicano solo se il drive viene installato secondo le istruzioni.

4.2	 Riconosciuto UL

La serie di prodotti OJ DC è riconosciuta cULus. Prima di poter mettere in funzione il drive in combinazione 
con il compressor, è necessaria un'ulteriore valutazione. Anche il sistema in cui il prodotto viene installato 
deve essere inserito nell'elenco UL dalla parte competente. Il drive è conforme ai requisiti di ritenzione 
della memoria termica UL 61800-5-1. OJ DC è conforme al codice elettrico nazionale NEC NFPA 79 e al 
codice elettrico canadese CSA C22.1. N. 274

4.3	 Norma di prodotto

•	� In conformità alla EN/BS 61800-2, relativa ai sistemi di azionamento elettrico di potenza a velocità 
variabile. Parte 2. Requisiti generali.

4.4	 Requisiti di sicurezza

•	� In conformità alla EN/BS 61800-5-1, relativa ai sistemi di azionamento elettrico di potenza a velocità 
variabile. Parte 5. Requisiti di sicurezza – elettrici, termici ed energetici.

4.5	 Compatibile con RoHS

•	� Non contiene sostanze pericolose secondo la direttiva RoHS.

4.6	 Certificazioni EMC

•	� Tutti gli OJ DC sono dotati di filtro EMC integrato.
		� Per gli OJ DC con marcatura CE, i filtri EMC sono realizzati in conformità alla EN/BS 61800-3, relativa ai 

sistemi di azionamento elettrico di potenza a velocità variabile. Parte 3. Requisiti EMC e metodi di prova 
specifici.

Per gli OJ DC con marchio UL, i filtri EMC sono conformi alla FCC §47 parte 15 B e alla ICES-003.
•	� È consentito discostarsi dalle lunghezze dei cavi ammesse, purché siano rispettati i livelli industriali sia 

per l'immunità sia per le emissioni. Il rispetto dei requisiti quando si utilizzano cavi più lunghi dipende 
dalla capacità del cavo e del motore.

•	� Riducendo la lunghezza del cavo motore, è possibile installare fino a 6 OJ DC nella stessa unità, 
rispettando comunque la EN/BS 61800-3 C1 e C2.

•	� Emissioni condotte: Da 8 a 150 kHz: conforme a IEC TS 61578.
•	� Con cavi motore schermati fino a 5 metri / 16,4 ft, la linea di prodotti OJ DC soddisfa il "livello 

residenziale" per le emissioni secondo la EN/BS 61000-6-3 e il "livello industriale" per l'immunità 
secondo la EN/BS 61000-6-2. - I drive da 15 kW sono limitati a 4 metri. La tabella 4.6 riportata di 
seguito mostra una overview delle dimensioni del drive e della lunghezza consentita del cavo motore.

Tabella 4.6 - CE/UKCA

Dimensione OJ DC Lunghezza del 
cavo motore Uso previsto PDS di categoria EN/

BS-61800-3 Immunità Emissione

4 kW / 5,4 hp - 7,5 kW / 10 hp
< 5,0 m / 16 ft

Primo ambiente C1 e C2
EN/BS-

61000-6-2

EN/BS-61000-
6-3 / IEC TS 

61578
11 kW / 14,75 hp
15 kW / 20 hp < 4,0 m / 13 ft

11 kW / 15 hp - 15 kW / 20 hp > 4,0 m / 13 ft Secondo 
ambiente C3 EN-61000-6-4

Nota
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4.7	 Ecodesign

Le specifiche di ecodesign per ciascuna taglia di drive sono disponibili sul nostro sito web, nella 
documentazione del prodotto. Per consultare la documentazione del prodotto, seguire il seguente link: 
https://ojelectronics.com/hvac/products/oj-dc-drives/

4.8	 Distorsione armonica

•	� Le varianti OJ DC trifase sono conformi alla norma IEC 61000-3-12, a condizione che la potenza di 
cortocircuito Ssc sia maggiore o uguale a quanto specificato nel punto di interfaccia tra l'alimentazione 
dell'utente e la rete pubblica. È responsabilità dell’installatore o dell’utente dell’apparecchiatura 
assicurarsi, previa consultazione con il gestore della rete di distribuzione (se necessario), che 
l’apparecchiatura sia collegata esclusivamente a un’alimentazione con una potenza di cortocircuito Ssc 
maggiore o uguale a quella specificata.

		� Le varianti OJ DC trifase sono conformi alla norma IEC 61000-3-12 per motori asincroni e motori 
a magneti permanenti (PM) con forza controelettromotrice sinusoidale. Potenza di cortocircuito 
dell’alimentazione: Assicurarsi che la potenza di cortocircuito Ssc dell'alimentazione sia maggiore o 
uguale a: Ssc = √3 × Rsce × Umains × I apparecchiatura, nel punto di interfaccia tra l’alimentazione 
dell’utente e il sistema pubblico (Rsce).

4.9	 Area di utilizzo

Tabella 4.9: aree di utilizzo
Installazione CDM
DVC C
Grado di inquinamento 2

AMSL < 2000m

Sistema di messa a terra di 
alimentazione

TN / TT / IT

OVC III

Specificato in conformità alla norma IEC/CE 60664.
Per altri tipi di rete con sistemi di messa a terra differenti, come la rete Delta con messa a terra ad angolo, 
la rete Delta-Star con messa a terra e la rete HRG, si prega di contattare OJ Electronics A/S.

4.10	 Protezione integrata

•	� Se la temperatura all'interno dell'OJ DC supera i 95 °C/203 °F, l'OJ DC tenterà di ridurre la generazione 
di calore interna riducendo la velocità del motore (rpm).

•	� L'OJ DC dispone di limitazioni di corrente integrate per la protezione del motore e dei cavi e non può 
erogare una corrente superiore a quella impostata.

•	� In caso di mancanza di una fase all'ingresso di alimentazione, l'OJ DC ridurrà la velocità e segnalerà un 
avviso.

•	� I terminali di uscita motore dell'OJ DC sono protetti contro i cortocircuiti tra le fasi.

4.11	 Safe Torque Off (STO)

La serie OJ DC supporta la funzionalità Safe Torque Off (STO), certificata secondo IEC 61800-5-2 e 
ISO 13849-1 (PL d). Per tutti i dettagli su applicazione, installazione e conformità, consultare il manuale 
dedicato "manuale di sicurezza dell'azionamento".
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5.	 Uso del Prodotto

•	� L'OJ DC è un controllore elettronico del motore utilizzato per controllare la capacità nelle applicazioni 
con compressor.

•	� L'OJ DC viene utilizzato per il controllo dei compressori azionati da motori a magneti permanenti (PM).
•	� A seconda delle esigenze, l'OJ DC è adatto per applicazioni autonome o come parte di sistemi/

applicazioni più ampi.
•	� Il Prodotto può essere utilizzato in diverse condizioni ambientali. (Vedere sezione 25. Specifiche 

tecniche.)
•	� Se l'OJ DC viene utilizzato in applicazioni in cui non può essere posizionato direttamente in un flusso 

d'aria, è necessario prevedere una fonte di raffreddamento alternativa per evitare il surriscaldamento. Il 
surriscaldamento può essere contrastato creando una ventilazione supplementare intorno al Prodotto 
o riducendo i requisiti di prestazione. È inoltre possibile montare una ventola di raffreddamento esterna 
sul dissipatore di calore del Drive. - Vedere la sezione Specifiche tecniche.

•	� Il funzionamento del compressor può essere regolato tramite una fonte esterna o gli ingressi dei 
Sensori.

•	� L'OJ DC è dotato di protezione motore integrata.
•	� L'OJ DC può essere utilizzato in ambienti domestici e industriali e dispone di un filtro EMC integrato.
•	� L'OJ DC è stato sviluppato per l'uso nell'industria ed è definito come apparecchiatura professionale. 

Non è destinato alla vendita al pubblico.

6.	 Gamma di prodotti

•	� L'OJ DC è disponibile in diverse dimensioni del telaio. Queste dipendono dalla potenza nominale.
•	� La gamma di prodotti comprende 5 livelli di potenza che vanno da 4,0 kW/5,4 HP a 15,0 kW/20 HP.
•	� Le dimensioni del telaio sono designate da "H4" a "H5", dove "H4" è la più piccola e "H5" è la più 

grande.
•	� Tutti gli involucri sono realizzati in alluminio pressofuso.
•	� I prodotti OJ DC sono progettati per aree con una tensione di alimentazione compresa tra 208 V e 

480 V.
•	� L'OJ DC ha un'immunità generale verso condizioni di rete instabili.
•	� Tutti gli OJ DC hanno una corrente di dispersione molto bassa, che consente di collegare più Drive allo 

stesso RCD.

Tabella 6: Gamma completa di prodotti

Nome 
Prodotto

Dimensione 
telaio Alim. Tensione di 

alimentazione Dimensioni (l, h, p)

OJ-DC-3040

H4

4,0 kW / 5,4 CV

3 x 208 V - 240 V
4 x 380 V - 480 V

220 x 294 x 107 mm /  
8 21⁄32 x 11 37⁄64 x 4 7⁄32 polliciOJ-DC-3055 5,5 kW / 7,4 CV

OJ-DC-3075 7,5 kW / 10,0 CV

OJ-DC-3110
H5

11,0 kW / 14,8 CV 244 x 399 x 144 mm /  
9 39⁄64 X 15 45⁄64 x 5 43⁄64 polliciOJ-DC-3150 15,0 kW / 20,0 CV

Tutte le versioni 3x380-480 V possono essere alimentate anche con 3x230 V. L'alimentazione a 3x230 V 
limiterà la potenza di uscita possibile a un massimo del 58 % - (1/√3) della potenza nominale di uscita a 
3x380-480 V.
*L'OJ DC può essere alimentato anche tramite tensione continua.
*Assicurarsi sempre che il compressor collegato abbia la tensione nominale corretta, in modo che la 
tensione di rete e il dimensionamento del motore siano allineati.



© 2026 OJ Electronics A/S

10

MANUAL OJ DC 

7.1	 L’etichetta del prodotto

•	� L’OJ DC è dotato di una targhetta dei 
dati di colore argento.

•	� La figura 7 mostra un esempio di 
etichetta del prodotto e la tabella 7.1 
spiega i numeri e i simboli relativi alle 
etichette.

•	� Prima dell’uso, verificare che le 
informazioni specificate sulla targhetta 
dei dati siano conformi alle aspettative.

7.2	 Il codice del prodotto.

•	� Ogni OJ DC è prodotto con il proprio 
codice del prodotto.

		� Il codice del prodotto fornisce 
informazioni precise sullo specifico OJ 
DC.

		� Il codice del prodotto contiene le 
informazioni descritte nella tabella 7.2.

Tabella 7.2

Settimana  
numero

Lotto
Numero di 

serie 
Anno

W  W B  B  B  B  B S  S  S  S  S Y  Y

Settimana 
di produ-

zione

Numero 
d’ordine del 
produttore

Unità 
numero

Anno di 
fabbrica-

zione

7.3	 L’ID prodotto

•	� L’ID prodotto è costituito da una 
combinazione di 15 numeri e lettere, 
ognuno dei quali fornisce informazioni 
sul prodotto specifico. Vedere fig. 7.3.

Fig. 7

Tabella 7.1

1 ID prodotto = vedi figura 9.4.
2 Potenza all’albero alla tensione nominale
3 Tensione massima in ingresso, Hz/A
4 Tensione massima in uscita, Hz/A
5 Codice del prodotto = vedi tabella 9.3.
6 Grado di protezione
7 Peso
8 Intervallo di temperatura di esercizio
9 Logo del produttore
10 Indirizzo web del produttore
11 Indirizzo postale del produttore
12 Paese di produzione
13 Approvato CE, logo
14 Smaltimento, logo
15 Codice a barre
16 Riconoscimento UL, logo

...
 B

R
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51
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b

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

Company Product name Supply Power Configuration Sample

Company initials

Type:
“D” : Drive

Type:
“C” : Compressor

Supply voltage:
“3” : 3x 208 – 240 VAC/

3x 380 – 480 VAC
“6” : 3x 460 – 600 VAC

Option:
“N” :  No option module
“O”  :  I/O module
“R” :  Dual relay module
“I” :  Dual digital input module
“C” : Combi module, single relay, and single digital input.
“S” : Dual 250V relays / +24Vout
“T” : Dual 250V relays / +24V / 1x digital input / 0-10V 

Connection:
“G” : Gland
”S” : SIL2 Certified Safe-Torque-Off / Cable glands

External options:
“N” : No cooling fan
“F” : External cooling fan
“L” : Local User Interface
“Z” : External cooling fan / Local User interface

Classification:
“3” : IP65 MEMA 5 (CE / UL)
“5” : IP54 (CE)
“6” : IP65 (CE)
“7” : IP65 / Nema 4X (CE / UL)

Power size:
040 – 4.0kW
055 – 5.5kW
065 – 6.5kW
075 – 7.5kW
110 – 11.0kW
150 – 15.0kW

BR1051A02b
©  2025 OJ Electronics A/S

Fig. 7.3

7.	 Etichetta del prodotto, ID prodotto e codice del prodotto
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8.	 Disegno meccanico: dimensioni

Le immagini seguenti mostrano i disegni meccanici e le dimensioni delle due dimensioni del telaio del Drive 
del compressor. La figura 8.1 mostra il Drive H4 e la figura 8.3 mostra il Drive H5.

Fig. 8.1
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Fig. 8.3
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9.	 Installazione meccanica

Un’installazione meccanica errata può causare surriscaldamento e compromettere le prestazioni.
•	� L’OJ DC deve essere installato solo da personale qualificato/esperto.
•	� Per garantire un raffreddamento adeguato dell’OJ DC, è necessario posizionarlo in un luogo esposto a 

un flusso d’aria sufficiente.
		 •	� velocità dell’aria turbolenta superiore a 3 m/s (6,7 mph) o velocità dell’aria laminare superiore a 

6,5 m/s (14,5 mph)
•	� Se l’OJ DC viene installato in un flusso d’aria ridotto o montato al di fuori di un flusso d’aria diretto, 

la potenza di uscita sarà ridotta. Per ovviare a questo problema, è possibile montare una ventola di 
raffreddamento esterna sul Drive.

•	� Per facilitare le future operazioni di assistenza e manutenzione, assicurarsi che vi sia spazio sufficiente 
intorno al Drive dopo l’installazione.

•	� Per garantire i gradi di protezione IPxx/Nema dell’involucro, il Drive NON deve essere montato con i 
pressacavi rivolti verso l’alto. - Vedere la figura 9.1 per il corretto montaggio.

•	� I�Un montaggio errato del Drive può causare infiltrazioni indesiderate di umidità. È necessario impedire 
l’accumulo di acqua attorno al cavo e al pressacavo.

•	� Verificare che la superficie a cui è fissato l’OJ DC sia in grado di sopportare l’intero peso del Drive.
•	� L’OJ DC può essere montato verticalmente, orizzontalmente o inclinato. - Vedere fig. 9.1
•	� Quando si monta il Drive orizzontalmente, assicurarsi che sui cavi venga creato un anello di 

gocciolamento per impedire l’ingresso di acqua attraverso i pressacavi. Vedere fig. 9.2
•	� L’OJ DC deve essere installato su una superficie piana, solida e non infiammabile.
•	� I Drive possono sopportare forze di 1G e sono testati in conformità alla norma EN 61800-5-1, §5.2.6 

relativa alle vibrazioni.
•	� Per evitare cavi inutilmente lunghi, l’OJ DC deve essere installato il più vicino possibile al compressor.
•	� Utilizzare solo i fori di installazione pretagliati / i fori per le viti per fissare l’OJ DC in posizione.
•	� La mancata osservanza delle linee guida per l’installazione può comportare l’annullamento della garanzia.
•	� I gradi di protezione IPxx/Nema si applicano solo quando il Drive è installato secondo le istruzioni.

Fig. 9.1
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9.1	 Apertura e chiusura dell’OJ DC

•	� Verificare che l’alimentazione di tensione all’OJ DC sia stata scollegata.
•	� Attendere circa 3 minuti dopo aver scollegato la tensione di rete prima di rimuovere il coperchio.
•	� L’OJ DC si apre allentando le sei viti che tengono in posizione il coperchio di plastica – viti di dimensioni 

Torx 20.
•	� Rimuovere con cautela il coperchio allentato.
•	� Una volta montati correttamente tutti i collegamenti elettrici, l'OJ DC può essere richiuso.
•	� Fare attenzione a non schiacciare i fili durante l'installazione del coperchio di plastica.
•	� Fissare il coperchio in plastica con le 6 viti TX20 in dotazione, che devono essere serrate a 2 Nm per 

garantire il grado di tenuta. Per evitare la deformazione del coperchio, non serrare con una coppia 
superiore a 2 Nm.
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10.	 Installazione elettrica

10.0.1 Misure di sicurezza e protezione per l'installazione elettrica
•	� L'OJ DC deve essere installato e messo in funzione esclusivamente da personale addestrato/

qualificato.
•	� Verificare che i dati specificati sulla targhetta dei dati del compressor corrispondano ai dati specificati 

sulla targhetta dei dati dell'OJ DC.
•	� Un'installazione elettrica non corretta può comportare il rischio di lesioni gravi o mortali.

10.0.2 Protezione da cortocircuito: alimentazione di rete
•	� La protezione da cortocircuito dell'alimentazione di rete dell'OJ DC non è fornita con il prodotto.
•	� La protezione da cortocircuito sul lato di ingresso dell'alimentazione di rete dell'OJ DC deve essere 

sempre garantita in conformità alle normative locali e internazionali.
•	� Le apparecchiature di protezione dai cortocircuiti devono avere, come minimo, una curva di intervento 

“C” conforme alla norma IEC 60898-1.
•	� La protezione contro i cortocircuiti è fornita dall'installatore.

10.0.3 Protezione individuale: utilizzo di interruttori differenziali (sistema TT), rischio di folgorazione.
•	� In caso di guasto o installazione errata, questo prodotto può provocare il passaggio di corrente 

attraverso il conduttore di terra di protezione.
•	� Le 3 fasi di alimentazione della rete elettrica all'OJ DC devono essere attivate contemporaneamente per 

evitare la generazione di corrente nel conduttore di terra.

10.0.4 Si prega di prendere nota delle seguenti precauzioni:
•	� Se si utilizza un interruttore differenziale (RCD) per una protezione personale supplementare, utilizzare 

esclusivamente un interruttore differenziale di tipo B sul lato dell'alimentazione di rete di questo 
prodotto.

•	� Gli interruttori differenziali di tipo B devono essere conformi a tutte le disposizioni della norma IEC 
61008/9.

•	� La messa a terra di protezione dell'OJ DC in combinazione con l'uso di interruttori differenziali deve 
essere sempre eseguita in conformità con i requisiti, le leggi e i regolamenti locali e internazionali 
pertinenti.

•	� La mancata osservanza di queste precauzioni può provocare lesioni gravi o mortali a persone e animali.

�
10.0.5 Pericolo di corrente dovuto a corrente di dispersione verso terra (PE)
•	� Seguire le normative nazionali e locali relative alla messa a terra di protezione delle apparecchiature con 

una corrente di dispersione superiore a 3,5 mA.
•	� La tecnologia OJ DC provoca la commutazione ad alta frequenza. Ciò genererà una corrente di 

dispersione nel collegamento di terra (PE).
•	� Questa corrente di dispersione verso terra dipende dalle diverse configurazioni, tra cui il filtraggio RFI, i 

cavi motore schermati e il tipo di motore del compressor.
•	� A causa della possibilità che si verifichi una corrente di dispersione superiore a 3,5 mA nell'OJ DC, la 

norma di prodotto Power Drive System EN/IEC 61800-5-1 richiede particolare attenzione.
		 Per ulteriori informazioni, consultare il paragrafo 543.7 della norma EN60364-5-54.
		 (Conduttori di protezione rinforzati per correnti del conduttore di protezione superiori a 10 mA).

avvertenza

Nota

avvertenza

avvertenza

avvertenza
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•	� Il collegamento di terra deve essere effettuato in uno dei seguenti 3 modi:
		 •	� Utilizzando un conduttore PE: Quando si collega un conduttore PE, la sezione minima deve essere 

di almeno 10 mm² / 7 AWG.
		 •	� Utilizzando due conduttori separati: Quando si collegano due conduttori di terra separati, entrambi 

devono essere conformi alle regole di dimensionamento e devono essere collegati a singoli morsetti 
di terra nell'OJ DC.

		 •	� Utilizzando un collegamento di terra esterno: Se l'involucro della macchina è omologato come 
connettore di terra, allora l'OJ DC può essere collegato a terra alla macchina.

•	� I connettori e i collegamenti di terra devono essere sempre installati/realizzati in conformità con le 
norme e le direttive locali e internazionali applicabili, nonché con le normative elettriche nazionali per la 
messa a terra dell'OJ DC. Assicurarsi sempre che l'OJ DC abbia un corretto collegamento di terra.

•	� A causa della possibilità di corrente di dispersione, predisporre sempre una messa a terra di protezione 
per l’OJ DC.

•	� È necessario un conduttore di terra dedicato per l'alimentazione in ingresso, l'alimentazione in ingresso 
del compressor e il cablaggio di controllo.

•	� Utilizzare sempre i morsetti e i connettori sull’OJ DC per i collegamenti di terra.
•	� Non collegare in serie il collegamento di terra tra 2 o più OJ DC.
•	� Mantenere i collegamenti del conduttore di terra il più corti possibile.
•	� Per ridurre i livelli di EMC, utilizzare sempre cavi schermati tra l'OJ DC e il compressor.
•	� Seguire le istruzioni di cablaggio del produttore del compressor.

10.0.6 Equalizzazione del potenziale
•	� Esiste un rischio di interferenze elettriche se il potenziale di terra tra l'OJ DC, l'unità trattamento aria, il 

condotto o la struttura differisce tra i vari elementi.
•	� È sempre necessario installare un conduttore di equalizzazione del potenziale per prevenire differenze 

di potenziale tra i componenti del sistema.
•	� Sezione del cavo consigliata: 10 mm² / 7 AWG.
•	� È necessario utilizzare i capicorda e il conduttore di equalizzazione del potenziale deve essere fissato 

all'involucro dell'OJ DC tramite una delle viti utilizzate per l'installazione meccanica dell'unità.

10.1	 Installazione conforme EMC

•	� Utilizzare sempre cavi schermati come cavi motore.
•	� Le schermature dei cavi devono essere sempre collegate elettricamente all'involucro del prodotto 

messo a terra.
•	� Il cavo schermato non è necessario per i cavi di segnale I/O e per i cavi dell'interfaccia RS-485.
•	� Utilizzare i morsetti fermacavo interni, installati in fabbrica, per garantire un corretto collegamento della 

schermatura.
•	� Non utilizzare mai lo stesso cavo per alimentazione di rete, motore e segnale di controllo; utilizzare 

sempre cavi separati per funzioni separate.
•	� La tensione di +24 VDC proveniente dall'OJ DC non è destinata a essere utilizzata come alimentazione 

per prodotti di terze parti. Se la linea +24 V viene utilizzata per alimentare prodotti di terze parti, il 
prodotto potrebbe non essere conforme alle normative EMC.

avvertenza

Attenzione
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10.2	 Overview dei terminali e dei connettori

10.2.1	 Overview meccanica:
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10.2.2	 Overview meccanica:

Tabella 10.2

N. Descrizione N. Descrizione

1 Morsetti di collegamento motore 6 Scarico di trazione a 3 punti per cavo piatto RS-485

2 Collegamento per ventola esterna 7 Terminali di alimentazione (H1=L, N, PE); (H3, H4, H5=L1, L2, L3, PE)

3 Connettore per moduli opzionali 8 Connettore per il conduttore di protezione di terra (PE)

4 Morsettiera per interfaccia RS-485 e 
segnali di controllo A/D

9 Per il passaggio dei cavi della ventola esterna

5 Connettore di interfaccia RJ12 RS-485 
(2 x slave e 1 x master)
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10.3	 Terminali, ingressi cavo e connessioni

10.3.1 Ingressi cavo, pressacavi e scarico di trazione
•	� Quando si inseriscono i cavi di alimentazione, motore e controllo nell'OJ DC, è necessario utilizzare i 

pressacavi installati in fabbrica.
•	� Stringere i pressacavi per garantire la protezione dall'ingresso di agenti esterni e lo scarico di trazione.
•	� L'ingresso del cavo a nastro dell'interfaccia RS-485 è dotato di uno scarico di trrazione a 3 punti, che 

deve essere utilizzato.

10.3.2 Morsetti a molla
•	� Se si utilizzano cavi/conduttori multipolari, è sempre necessario utilizzare capicorda o manicotti terminali.
•	� I morsetti di connessione sono a molla e il filo può essere facilmente inserito nel morsetto spingendolo 
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Fig.10.3.3
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Fig.10.3.4.1

delicatamente. Non è necessario alcun utensile.
•	� In alternativa, la molla del morsetto può essere 

allentata premendola leggermente con un cacciavite 
o uno strumento simile. Vedere fig. 10.3.2.

•	� È possibile utilizzare cavi/conduttori rigidi e 
multipolari.

•	� Le estremità dei fili spelati o i manicotti terminali 
devono avere una lunghezza compresa tra 8 mm / 
⁵/₁₆ in. e 15 mm / ¹⁹/₃₂ in.

		� I fili possono essere rimossi allentando con cautela 
la molla del morsetto premendo leggermente con un 
cacciavite o uno strumento simile. Vedere fig. 10.3.2.

10.3.3 Collegamento del motore
Il cavo motore deve essere collegato ai terminali 
contrassegnati con “U”, “V”, “W” e “PE”.
•	� Quando il filo spelato viene inserito nel morsetto 

(vedere la sezione 10.3.2), il morsetto si tende 
automaticamente con la coppia corretta.

•	� IMPORTANTE! Il cavo motore deve essere sempre un 
cavo schermato e la schermatura deve terminare nel 
morsetto previsto a tale scopo. Vedere fig. 10.3.3.

•	� Stringere i pressacavi per garantire la protezione 
dall'ingresso di agenti esterni e lo scarico di trazione.

•	� Non sono ammessi contattori tra l'OJ DC e il motore. 
Se utilizzati, possono causare il guasto del Drive.

•	� Non è consentito inserire un filtro tra il Drive e il 
motore. Se utilizzati, possono causare il guasto del 
Drive.

10.3.4 Collegamento alla rete elettrica
•	� Per le unità trifase, collegare il cavo di alimentazione 

ai terminali contrassegnati con "L1", "L2", "L3" e 
"PE". - Vedere la figura 10.3.4.1.

•	� Prestare particolare attenzione alla sezione 10.1.5:
•	� Assicurarsi che i collegamenti di terra/conduttore di 

terra siano stati eseguiti correttamente e che siano 
conformi a tutte le norme e direttive applicabili.

•	� Si raccomanda che il filo PE sia 20 mm / ²⁵/₃₂ in. più 
lungo degli altri fili del cavo.

		� Questo è raccomandato come regola generale di 
sicurezza. Garantisce la continua funzionalità dei 
circuiti di protezione nel caso in cui i fili vengano 
scollegati accidentalmente.

•	� Quando il filo spelato viene inserito correttamente 
nel morsetto (vedere la sezione 12.10), il morsetto si 
tende automaticamente con la coppia corretta.

•	� Ricordarsi di stringere i pressacavi per garantire la 
tenuta all’ingresso e lo scarico di trazione.
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10.3.5 Connessione dell’interfaccia RS-485
•	� L’OJ DC utilizza due tipi di controllo tramite interfaccia RS-

485: Modbus e BACnet MS/TP. Per ulteriori informazioni, 
consultare i protocolli Modbus e BACnet MS/TP.

•	� L’OJ DC è dotato di quattro connettori: tre connessioni 
RS-485, due connettori RJ12 con morsetti a molla dedicati 
e una connessione Modbus.

•	� Sulla morsettiera per i segnali di controllo (A/D I/O), i 
morsetti per l’interfaccia RS-485 sono contrassegnati con 
"A", "B" e "GND". - Vedere la figura 10.3.5.1.

		 •	� “GND” deve essere utilizzato per garantire una corretta 
trasmissione del segnale.

•	� I morsetti della morsettiera per l’interfaccia RS-485 sono 
collegati internamente con i connettori RJ12 “A” e “B”.

•	� I tre connettori RJ12 sono contrassegnati con “A”, “B” e 
“C”. “A”: Connessione interfaccia RS-485, slave, tensione 
+24 V presente nel connettore.

		� ”B”: Connessione interfaccia RS-485, slave, nessuna 
tensione +24 V presente nel connettore.

		� ”C”: Connessione interfaccia RS-485, master, 
apparecchiatura esterna, ad esempio OJ-DV-HMI-35T / 
interfaccia utente locale.

•	� Un cavo per telecomunicazioni a 6 conduttori, non 
schermato, da 0,066 mm²/30 AWG o un cavo a 
nastro di tipo simile può essere utilizzato anche per la 
comunicazione tramite interfaccia RS-485.

•	� Fissare i connettori RJ12 a entrambe le estremità 
utilizzando un apposito strumento. 

•	� L’OJ DC è pronto per essere installato in una rete Modbus 
a catena (daisy chain) o a stella. Ogni OJ DC è dotato di un

		�  resistore di terminazione Modbus preinstallato da 1 kΩ, 
sufficiente nella maggior parte delle applicazioni. Quando 
si installano azionamenti in una rete per comunicare con i singoli OJ DC, è necessario configurare l’ID 
Modbus di ciascuno. Poiché il pin dell’interfaccia RS-485 del connettore a blocco "A/B" e i connettori 
"A" e "B" sono collegati internamente, possono essere utilizzati per il collegamento in cascata dei Drive.

•	� Le resistenze di terminazione Modbus aggiuntive devono essere utilizzate solo in installazioni in cui la 
lunghezza del Modbus supera i 100 m in una connessione Modbus a catena (daisy chain).

•	� Se la lunghezza della linea Modbus supera i 100 m / 109 yard, potrebbe essere necessario installare 
una resistenza di terminazione Modbus aggiuntiva da 180 Ω. Questa resistenza deve essere installata 
solo nell'ultimo OJ DC della catena.

•	� Nelle installazioni con connessione Modbus a stella, in genere non si utilizza una resistenza di 
terminazione Modbus.

•	� BACnet può essere installato solo con una connessione a catena.

IMPORTANTE! I connettori RJ12 devono essere montati alle 
estremità in modo che entrambi i connettori presentino la 
stessa sequenza di colori del cavo. Vedere la figura 10.3.5.2.

10.3.6	 Connessioni del segnale di controllo A/D
•	� Collegare i segnali di controllo A/D alla morsettiera, 

vedere la figura 10.3.6.1.
•	� Per ulteriori informazioni sull'utilizzo dei morsetti a molla, 

vedere la sezione 10.3.2.
•	� La funzionalità degli ingressi e delle uscite A/D può essere 

impostata tramite Modbus.
•	� Per ulteriori informazioni sul protocollo Modbus, 

consultare il sito web di OJ DC all'indirizzo  
ojelectronics.com.
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Tabella 10.3.6: Overview collegamenti della morsettiera 

Pin
Denomina-
zioni 

Funzione e raccomandazione 

1 A

Interfaccia RS-4852 B

3 GND (massa)

4 Dig. IN 1

Ingresso digitale 1 (impostazione predefinita 
di fabbrica - Ripristino allarme)

Impedenza di ingresso interna: 60kΩ

Collegamento elettrico, vedere fig. 10.3.6.3

Ingresso termistore (surriscaldamento motore)

5 Dig. I/O
Porta programmabile 1 (impostazione predefi-
nita di fabbrica - uscita tachimetro) 
(1 impulso per giro del motore)

6 24 V CC  +24 V CC

7 Ana IN

Segnale 0-10 V per il controllo della velocità 
(impostazione predefinita)

Altre possibilità di controllo della velocità 
includono:

Segnale di controllo PWM (0-10 V)

Segnale di controllo 0-20mA / 4-20mA

Impedenza di ingresso interna: 60kΩ

Potenziometro: min. 500 Ω

Regolatore esterno, collegamento elettrico, 
vedere fig. 10.3.6.2

8 STO +

Disattivazione sicura della coppia (STO). 
Ingresso 24 V CC.
Per ulteriori informazioni, consultare il "ma-
nuale di sicurezza dell'azionamento".

9 STO -

Disattivazione sicura della coppia (STO). 
Ingresso 0 V CC. 
Per ulteriori informazioni, consultare il "ma-
nuale di sicurezza dell'azionamento".

10 GND (massa) Messa a terra -

Gli ingressi analogici e gli ingressi digitali e la porta programmabile possono essere configurati per diverse 
applicazioni. Per ulteriori informazioni sulle diverse opzioni, consultare le istruzioni del protocollo Modbus 
disponibili sul nostro sito web www.ojelectronics.com.

I circuiti sono progettati per un utilizzo a 10 V / 24 V; l'applicazione di tensioni superiori può causare danni 
ai circuiti e al Drive.
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11.	 Lista di controllo per l'installazione meccanica e l'installazione elettrica

•	� Prima di alimentare per la prima volta l'OJ DC, è necessario verificarne l'installazione e il collegamento.
•	� Utilizzare la tabella seguente come lista di controllo.

Elemento da 
controllare

Descrizione del controllo √

Completamento

Prima di alimentare l'impianto, verificare che l'intera installazione sia completamente pronta per la messa in servizio, 
sia dal punto di vista elettrico che meccanico.

Verificare che non vi siano persone o animali nelle vicinanze delle parti in movimento.

Conformità del Prodotto

Verificare che la tensione di rete sui morsetti di alimentazione corrisponda alla tensione di ingresso nominale dell'OJ 
DC.

Controllare le targhette dei dati tecnici del motore e dell'OJ DC per assicurarsi che le unità siano state 
dimensionate correttamente.

Installazione meccanica

Verificare che l'OJ DC sia fissato correttamente e saldamente a una superficie piana. 
Vedere la sezione 12 di questo manuale.

Verificare che vi sia un passaggio d'aria libero e senza ostacoli verso le alette di raffreddamento. 
Vedere la sezione 12 di questo manuale.

Prima di alimentare il Prodotto, verificare che il coperchio di plastica blu sull'OJ DC sia montato correttamente e che 
tutte le viti siano serrate a sufficienza. La coppia di serraggio delle viti è di 2 N·m.

Verificare che tutti i pressacavi non utilizzati e le altre aperture non utilizzate siano opportunamente sigillati in 
conformità con il grado di protezione dell'involucro applicabile.

Condizioni ambientali
Verificare che siano stati rispettati i requisiti relativi all'ambiente circostante.
Verificare che la temperatura e le altre specifiche ambientali vengano rispettate.
Per le specifiche tecniche, consultare la Sezione 25 di questo manuale.

Cablaggio

Verificare che tutti i cavi siano stati installati correttamente e che i cavi motore e i cavi di controllo siano tenuti separati 
in canaline portacavi distinte.

Verificare che il cavo motore sia schermato e che la sua lunghezza non superi i 5 metri.

Verificare che tutti i cavi siano fissati saldamente e privi di tensione e torsione.

Installazione elettrica

Verificare che tutti i cavi siano stati inseriti correttamente nell'OJ DC e che i pressacavi siano stati serrati 
correttamente.

Verificare che i morsetti di alimentazione dell'OJ DC siano collegati al corretto livello di tensione di rete.

Verificare che tutti i cavi siano correttamente terminati e fissati saldamente.

Verificare che tutti i cavi siano privi di danni visibili lungo tutta la loro lunghezza.

Verificare la presenza di eventuali collegamenti allentati, che potrebbero causare surriscaldamento e gravi danni al 
Prodotto e alle proprietà.

Tensione di rete

Verificare che i cavi di alimentazione siano stati collegati correttamente ai morsetti di alimentazione: monofase sui 
morsetti "L", "N" e "PE" e trifase sui morsetti "L1", "L2", "L3" e "PE".

Verificare che la tensione ai morsetti sia corretta misurando il valore della tensione.

Verificare la protezione da cortocircuito e le protezioni supplementari.

Collegamento motore Verificare che i cavi motore siano collegati correttamente a "U", "V", "W" e "PE" e che la coppia di serraggio sui 
morsetti a molla del compressor sia corretta.

Cavi di controllo e di 
segnale 

Verificare che i cavi di controllo siano terminati correttamente e fissati saldamente.

Verificare che entrambe le estremità del cavo di interfaccia RS-485 siano state collegate ai connettori corretti.

Schermatura Verificare che la schermatura del cavo motore sia terminata correttamente e utilizzare una misura di continuità per 
controllare che la schermatura sia collegata a una messa a terra attiva a entrambe le estremità.

Fusibili e interruttori 
automatici

Verificare che la protezione attiva da cortocircuito sia stata installata e dimensionata correttamente.

Verificare che tutti i dispositivi di protezione siano funzionanti e impostati correttamente.

Messa a terra

Verificare che tutti i collegamenti di terra del motore e dell'OJ DC siano correttamente collegati e privi di ossidazione.

Utilizzando misure di continuità, verificare che la connessione di terra sia attiva e che la resistenza di contatto sia 
conforme alle direttive e ai regolamenti locali e internazionali applicabili.
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12.	 Funzioni

12.1	  Overview rapida delle funzioni

Nome funzione Uso e descrizione della funzione Collegamento/configurazione della 
funzione 

Funzione STO La funzione Safe Torque Off (STO) è una funzione di sicurezza 
hardware certificata.
Quando la funzione STO è attiva, con 0 V sul terminale STO+, 
l'uscita del Drive è disabilitata e il motore è senza coppia. Per 
ulteriori informazioni sulla funzione Safe Torque Off, consultare 
il manuale di sicurezza dell'azionamento (Drive Safety Manual).

Collegare il pin STO+ a 24 V tramite un 
circuito STO (ad esempio pressostato 
alta pressione, pulsante di emergenza) e 
il pin STO- a GND.
Per ulteriori esempi di applicazione, 
consultare il manuale di sicurezza 
dell'azionamento (Drive Safety Manual). 

Controllo analogico L'ingresso analogico viene utilizzato per controllare la velocità. 
Sono possibili sia tensioni da 0 a 10 V sia correnti da 4 a 20 
mA, così come configurazioni di controllo PWM.

Utilizzando il controllo 0-10 V, collegare 
ai pin come descritto nel paragrafo 
10.3.6 Collegamenti del segnale di 
controllo A/D e configurazione tramite 
PC Tool o HMI.

Utilizzando il controllo 4-20 mA, 
collegare ai pin come descritto 
nel paragrafo 10.3.6 Collegamenti 
del segnale di controllo A/D e 
configurazione tramite PC Tool o HMI.

Quando si utilizza il controllo PWM, 
collegare al pin 7.

Ingresso di controllo 
digitale

Gli ingressi digitali possono essere configurati per diverse 
funzioni, come avvio/arresto, ripristino allarme e così via. Per i 
dettagli, consultare il protocollo Modbus/BACnet.

Utilizzando gli ingressi digitali, collegare 
tra pin(x) e pin(x) e configurare tramite 
PC Tool o HMI.

Uscita digitale di con-
trollo

L'uscita digitale può essere utilizzata per i segnali in uscita 
e può essere impostata per diverse funzioni. Per i dettagli, 
consultare il protocollo Modbus/BACnet.

Utilizzando l'uscita digitale, collegare tra 
pin(x) e pin(x) e configurare tramite PC 
Tool o HMI.

Controllo dell'interfaccia 
RS-485

L'OJ DC può essere controllato tramite i protocolli Modbus o 
BACnet (BACnet supporta un set limitato di parametri).

Connessione interfaccia master C, 
connessione interfaccia slave B

Bypass di velocità Il bypass di velocità viene utilizzato per "saltare" intervalli di 
velocità specifici al fine di evitare risonanze e vibrazioni.

La configurazione della frequenza di 
bypass di velocità viene effettuata 
tramite PC Tool o HMI.

Frequenza di commu-
tazione

La frequenza di commutazione viene impostata per control-
lare la quantità di rumore acustico udibile emesso. L'elevata 
frequenza di commutazione riduce il rumore, ma a scapito 
dell'efficienza.

La frequenza di commutazione può 
essere impostata dall'utente oppure in 
modalità automatica, che consente al 
Drive di definire la frequenza.

Boost di avviamento La funzione di boost di avviamento serve a proteggere il 
compressor dal funzionamento in condizioni di carenza di olio, 
assicurando la corretta distribuzione dell'olio nel sistema.

L'impostazione della funzione viene 
effettuata da OJ o dal tecnico che crea 
la configurazione del compressor.

Gestione Oil Boost La gestione Oil Boost serve a proteggere il compressor dal 
funzionamento in condizioni di carenza di olio. Per garantire 
la distribuzione dell'olio nel sistema, nei periodi di minore 
richiesta di raffreddamento, l'OJ-DC è dotato di una funzione 
Oil Boost integrata.

La configurazione della funzionalità di 
boost olio viene effettuata tramite PC 
Tool o HMI oppure tramite un controllore 
principale esterno che controlla il 
setpoint di velocità dell'OJ DC.

Protezione contro i cicli 
brevi

La funzione integrata di "protezione contro i cicli brevi" serve 
a evitare danni a tutte le parti del sistema, che potrebbero 
causare una riduzione della durata utile o danni dovuti ad 
avviamenti frequenti.

La configurazione della protezione 
contro i cicli brevi viene effettuata 
tramite PC Tool o HMI, oppure 
utilizzando un controllore principale 
esterno che controlla il ritardo tra il 
comando di accensione e quello di 
spegnimento dell'OJ DC.

Marca temporale La funzione di orologio in tempo reale si ripristina a ogni ciclo 
di alimentazione.

La marca temporale deve essere 
impostata tramite comunicazione 
Modbus utilizzando OJ-DV PC Tool 
o altre apparecchiature dotate della 
funzione "orologio in tempo reale".
Consultare il protocollo Modbus per 
ulteriori informazioni.
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12.2	 Funzione Safe Torque Off

•	� Il Drive OJ DC include una funzione Safe Torque Off (STO) basata su hardware. STO garantisce che 
non venga generata alcuna coppia sull'albero motore ed è certificato secondo le norme di sicurezza 
funzionale pertinenti (ad esempio, SIL2, PL d).

•	� STO viene attivato tramite terminali dedicati (vedere Terminal Overview). La funzione STO sovrascrive 
tutti i comandi di avvio e disabilita in modo sicuro gli impulsi di uscita.

Per ulteriori informazioni sulla funzione Safe Torque Off, consultare il "manuale di sicurezza 
dell'azionamento".

12.3	 Controllo analogico/digitale

•	� Il DC può essere controllato tramite ingressi A/D o tramite l'interfaccia RS-485.
•	� Il DC è impostato in fabbrica per utilizzare gli ingressi A/D come metodo di controllo. Vedere la sezione 

10.3.6.

•	� AnalogIn1 è impostato di default sul controllo della velocità 0-10 V, che consente di utilizzare un 
segnale da 0-10 V per controllare la velocità del motore. 

•	� È anche possibile controllare la velocità del motore utilizzando 4-20 mA o PWM, ma ciò richiede 
modifiche alla configurazione.

		� (Nota: una catena di segnali da 4-20 mA non è supportata.)

•	� Impostazione predefinita degli ingressi e delle uscite digitali:
•	� Din1 = Avvio/Arresto (1 = ripristinare l'allarme)
•	� Porta programmabile 1 = Uscita tachimetro (1 impulso per giro del motore)

Tramite Modbus è possibile assegnare funzioni 
alternative agli ingressi e alle uscite digitali.
La relazione tra il segnale di controllo 0-10 V e la
velocità del motore dipende dalle impostazioni di 
velocità minima/massima e dai tempi di rampa. Vedere 
le figure 12.3.1 e 12.3.2. Durante l'utilizzo del controllo 
A/D, è comunque possibile monitorare la situazione del 
Drive tramite RS-485.

12.4	 Controllo dell'interfaccia RS-485

•	� Secondo i protocolli Modbus e BACnet MS/TP, l'OJ 
DC può essere controllato tramite comandi Modbus 
o BACnet MS/TP.

•	� Nota: BACnet MS/TP non dispone della stessa 
gamma completa di comandi prevista per Modbus.

•	� BACnet MS/TP deve essere selezionato tramite 
Modbus o PC Tool.

•	� Il controllo della velocità del motore è impostato 
di default su "Autodetect" e l'avviamento 
avviene come controllo 0-10 V. Se viene rilevata 
una comunicazione RS-485, l'OJ DC passa 
automaticamente al "controllo della velocità" via 
protocollo. Un ciclo di alimentazione spegnimento/
riaccensione riporta l'OJ DC al controllo 0-10 V.

•	� Se l'OJ DC deve essere controllato tramite 
interfaccia RS-485, il registro Coil Stat Bit 8 deve 
essere impostato su "0" = "Protocol control".

•	� Altre funzioni, come la lettura degli allarmi e la loro conferma, sono comunque possibili tramite 
l'interfaccia RS-485 anche se "Protocol control" non è attivato.

NOTA! Il sito web di OJ Electronics contiene i protocolli OJ DC Modbus e BACnet MS/TP.
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12.5	 Frequenza di commutazione

•	� La frequenza di commutazione è fondamentale per determinare la quantità di rumore udibile emesso 
dall'OJ DC. Più alta è la frequenza di commutazione, minore sarà il rumore udibile emesso dall'OJ DC. 
Allo stesso tempo, però, aumenteranno le perdite interne, il che ridurrà l'efficienza.

•	� L'OJ DC può essere impostato per funzionare costantemente con una frequenza di commutazione di 
8 kHz, 16 kHz o 20 kHz, oppure può essere impostato per variare automaticamente la frequenza di 
commutazione a seconda 

Tabella 12.5.1

Impostazione della frequenza di commutazione

8 kHz = Frequenza di commutazione costante di 8 kHz

16 kHz = Frequenza di commutazione costante di 16 kHz

20 kHz = Frequenza di commutazione costante di 20 kHz

Auto = La frequenza di commutazione viene modificata automaticamente

Funzione Auto
Con l'impostazione predefinita "Auto":
•	� A velocità del motore superiori al 60% della velocità nominale, la frequenza di commutazione viene 

impostata su 8 kHz.
•	� A velocità del motore inferiori al 50% della velocità nominale, la frequenza di commutazione viene 

impostata su 16 kHz.
•	� Il set point "alto" può essere modificato utilizzando il PC Tool.
•	� Il set point inferiore viene automaticamente impostato al 10% in meno rispetto al set point superiore.
•	� È possibile impostare la frequenza di commutazione su un valore extra alto, consentendo così un 

massimo di 20 kHz quando si utilizza il PC Tool.

La frequenza di commutazione influisce sul Drive e sul funzionamento come mostrato nella tabella 12.5.2

Tabella 12.5.2
Effetto dell'impostazione della frequenza di commutazione
Frequenza di commutazione Bassa Alta

↓ ↓
Rumore motore Alta Bassa
Forma d'onda dell'uscita Ruvida Lisce
Temp. motore Alta Bassa
Temp. Drive Bassa Alta
Corrente di dispersione Bassa Alta
Interferenze Bassa Alta

12.6	 Motori

12.6.1 Modalità a commutazione elettronica (modalità EC) – per PM
•	� L'OJ DC è impostato in fabbrica per motori a magneti permanenti (PM-SM) e la modalità di controllo 

prevede un ingresso 0-10 VDC.
•	� Questa impostazione può essere modificata utilizzando il PC Tool o l'OJ-DV-HMI-35T.
•	� Prestare particolare attenzione alle informazioni riportate sulla targhetta del compressor.
•	� La tensione di uscita massima dall'OJ DC è pari a circa il 90% della tensione di ingresso.
•	� Se la tensione di alimentazione è superiore alla tensione nominale dei singoli avvolgimenti del motore 

collegato, il motore può subire danni.

È responsabilità dell'installatore inserire i corretti parametri di controllo e del motore per l'OJ DC.

Nota

Nota
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Prestare particolare attenzione ai seguenti parametri:
Tabella 12.6.1

frequenza minima Anche se il segnale di controllo è ad esempio 0% o 0,0 V e l'OJ DC ha un segnale di avvio 
attivato, il motore non funzionerà a una velocità inferiore al valore specificato in questo 
parametro.

frequenza massima Anche se il segnale di controllo è ad esempio 100% o 10,0 V e l'OJ DC ha un segnale di 
avvio attivato, il motore non funzionerà a una velocità superiore al valore specificato in questo 
parametro.

Tempo di accelerazione Il tempo di rampa in salita è il tempo necessario per passare dalla velocità minima alla velocità 
massima. Tutte le funzioni di avviamento aumentano il tempo necessario per raggiungere 
la velocità massima al primo avvio. Il tempo di rampa in salita viene utilizzato per evitare 
sovraccarichi e danni al Drive. Il tempo di rampa in salita viene utilizzato anche per i salti verso 
l'alto tra i punti di impostazione della velocità. Se questo tempo di rampa in salita è troppo breve, 
l'OJ DC potrebbe segnalare un avviso di limite di corrente.

Tempo di decelerazione Il tempo di rampa in discesa è il tempo (in secondi) necessario per passare dalla velocità 
massima alla velocità minima e viene utilizzato quando viene richiesta una riduzione della 
velocità. Se viene dato un segnale di "Stop", il tempo di rampa in discesa non viene utilizzato.
Il tempo di rampa in discesa viene utilizzato per evitare sovraccarichi e danni al Drive e al motore.
Il tempo di rampa in discesa viene utilizzato anche in relazione ai salti verso il basso tra i punti di 
impostazione della velocità.
Se la fase di discesa è troppo breve, l'OJ DC può subire un aumento dei livelli di tensione sul 
collegamento DC, fino al punto da far scattare l'allarme sovratensione.

frequenza di 
commutazione

La frequenza di commutazione è un parametro che influenza l'efficienza e il rumore udibile 
emesso dal motore collegato e/o dall'OJ DC.
Nell'OJ DC è possibile selezionare "Auto", "8 kHz" o "16 kHz".
Attivando il parametro Modbus “Extra high” è possibile selezionare “Auto”, “8 kHz” o “20 kHz”. 
Maggiore è la frequenza di commutazione, minore è il rumore udibile proveniente dal sistema OJ 
DC. Tuttavia, la conseguenza di un minore rumore udibile è una diminuzione dell'efficienza del 
sistema OJ DC.
In modalità “Auto”, l’OJ DC passerà automaticamente tra “8 kHz” e “16/20 kHz”. Durante l'avvio 
da 0 a 60% della velocità, la frequenza di commutazione sarà di "16/20 kHz". Ciò comporterà 
una riduzione del rumore udibile emesso dal motore collegato e/o dall'OJ DC. Quando la velocità 
sarà aumentata e avrà superato il 60%, la frequenza di commutazione passerà a "8 kHz". Il 
rumore del compressor ora sovrasterà il rumore udibile emesso dal sistema OJ DC.
Nella sequenza di riduzione della velocità, l'OJ DC passerà a "16/20 kHz" quando la velocità del 
motore scende al di sotto del 50%.
È inoltre possibile selezionare una frequenza di commutazione fissa di "8 kHz" o "16/20 kHz".

U-min Hz (Valido solo 
con l'utilizzo di motori a 
corrente alternata)

Questo parametro imposta la tensione al motore alla frequenza minima.

Frequenza U-max 
(utilizzabile solo con 
motori a corrente 
alternata)

Questo parametro imposta la frequenza del motore alla tensione massima.

Per ulteriori informazioni sui parametri in OJ DC, consultare i protocolli Modbus e BACnet MS/TP.
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12.6.2	 Modalità a commutazione elettronica (modalità EC) – per PM
•	� L'OJ DC è impostato in fabbrica sulla modalità EC per motori a magneti permanenti e la modalità di 

controllo è impostata per un ingresso 0-10 VDC.
•	� Questa impostazione può essere modificata utilizzando il PC Tool o il terminale portatile OJDV-HMI-

35T.
•	� Il motore PM-SM è controllato utilizzando la forza controelettromotrice (Back EMF). Ciò richiede che il 

Drive sia configurato correttamente. Possono verificarsi danni se si imposta la "modalità convertitore di 
frequenza" durante il funzionamento di un motore PM-SM. - La modalità convertitore di frequenza viene 
utilizzata solo con il controllo ASM.

•	� Prima di avviare il funzionamento, selezionare e caricare i file dei parametri corretti del compressor e 
del motore utilizzando OJ-DC-HMI-35T o PC Tool. È responsabilità dell'installatore inserire i parametri 
corretti del sistema di controllo e del motore.

•	� Prestare particolare attenzione ai parametri della tabella 12.6.2.

Tabella 12.6.2

Giri/min min. Anche se il segnale di controllo è ad esempio 0% o 0,0 V e l'OJ DC ha un segnale di avvio 
attivato, il motore non funzionerà a una velocità inferiore al valore specificato in questo 
parametro.

Giri/min max. Anche se il segnale di controllo è ad esempio 100% o 10,0 V e l'OJ DC ha un segnale di 
avvio attivato, il motore non funzionerà a una velocità superiore al valore specificato in questo 
parametro.

Tempo di accelerazione Il tempo di rampa in salita è il tempo (in secondi) che intercorre tra il momento in cui l'OJ DC 
riceve il segnale di avvio e il momento in cui viene raggiunta la velocità secondo la velocità 
massima impostata, inclusi la preparazione all'avvio e il funzionamento in anello aperto.
Il tempo di rampa in salita viene utilizzato per evitare sovraccarichi e danni al Drive e al motore. 
Il tempo di rampa in salita viene utilizzato anche nei salti verso l'alto tra i punti di regolazione 
(setpoint) della velocità.
Se questo tempo di rampa in salita è troppo breve, l'OJ DC potrebbe indicare un avviso di limite 
di corrente.

Tempo di decelerazione Il tempo di rampa in discesa è il tempo (in secondi) necessario per passare dalla velocità 
massima alla velocità minima e viene utilizzato quando viene richiesta una velocità inferiore. Se 
viene dato un segnale di "Stop", il tempo di rampa in discesa non viene utilizzato.
Il tempo di rampa in discesa viene utilizzato per evitare sovraccarichi e danni al Drive e al motore.
Il tempo di rampa in discesa viene utilizzato anche in relazione ai salti verso il basso tra i punti di 
regolazione della velocità.
Se questo tempo di rampa in discesa è troppo breve, l'OJ DC può registrare livelli di tensione 
elevati sul collegamento DC, fino ad attivare l'allarme sovratensione.

frequenza di 
commutazione

La frequenza di commutazione è un parametro che influenza l'efficienza e il rumore udibile 
emesso dal motore collegato e/o dall'OJ DC.
Nell'OJ DC è possibile selezionare "Auto", "8 kHz" e "16 kHz".
Maggiore è la frequenza di commutazione, minore è il rumore udibile emesso dal sistema OJ DC. 
Tuttavia, il minore rumore udibile si traduce in una minore efficienza del sistema OJ DC.
In modalità "Auto", l'OJ DC passerà automaticamente tra "8 kHz" e "16 kHz". Durante l'avvio 
da 0 al 60% della velocità, la frequenza di commutazione sarà di "16 kHz", il che comporterà 
un minore rumore udibile emesso dal motore collegato e/o dall'OJ DC. Quando la velocità sarà 
aumentata e avrà superato il 60%, la frequenza di commutazione passerà a "8 kHz". Il rumore del 
compressor ora sovrasterà il rumore udibile emesso dal sistema OJ DC.
Nella sequenza di riduzione della velocità, l'OJ DC passerà a "16 kHz" quando, in diminuzione, la 
velocità del motore passerà il 50%.
È inoltre possibile selezionare una frequenza di commutazione fissa di "8 kHz" o "16 kHz". Nella 
sequenza di riduzione della velocità, l'OJ DC passerà a "16/20 kHz" quando, in diminuzione, 
la velocità del motore passerà il 50%. È inoltre possibile selezionare una frequenza di 
commutazione fissa di "8 kHz" o "16/20 kHz".

Per ulteriori informazioni sui parametri in OJ DC, consultare i protocolli Modbus e BACnet MS/TP.

12.7	 Bypass di velocità

•	� Per quanto riguarda le applicazioni affette da problemi legati alla risonanza, è possibile evitare le 
frequenze che innescano la risonanza programmando l'OJ DC in modo che salti tali frequenze.

		 È possibile evitare tre diverse bande di frequenza.
		 1.	 Low1 rpm/Hz – High1 rpm/Hz: i valori di rpm/Hz compresi tra Low1 e High1 verranno evitati.
		 2.	 Low2 rpm/Hz – High2 rpm/Hz: i valori di rpm/Hz compresi tra Low2 e High2 verranno evitati.
		 3.	 Low3 rpm/Hz – High3 rpm/Hz: i valori di rpm/Hz compresi tra Low3 e High3 verranno evitati.
Queste tre bande di frequenza Low/High rpm/Hz devono essere configurate tramite PC Tool, UDF o 
Modbus.
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Esempio:
L'applicazione genera risonanza a 250 giri/min. Per evitare ciò, il Drive è configurato con un limite 
Low1 a 245 RPM e un limite High1 a 255 RPM. Di conseguenza, l'OJ DC impedisce al motore di 
funzionare a velocità costante all'interno di questo intervallo. Il Drive bypasserà automaticamente 
l'intervallo di velocità di risonanza durante le fasi di accelerazione e decelerazione.

13.	 FUNZIONI DEL COMPRESSOR

Per evitare danni al compressor o usura meccanica non necessaria, l'OJ DC integra diverse funzioni 
specifiche per il compressor, al fine di garantirne un funzionamento ottimale:
•	� Boost di avviamento
•	� Gestione Oil Boost
•	� Protezione contro i cicli brevi.
Boost di avviamento e la gestione Oil Boost servono a proteggere il compressor dal funzionamento in 
condizioni di scarsità di olio o di assenza di olio. La protezione contro i cicli brevi serve anche a evitare di 
ridurre la durata di motore, compressor e altri componenti meccanici a causa di avviamenti frequenti.

13.1	 Boost di avviamento

Quando il compressor è spento, l’olio lubrificante defluisce lentamente verso il basso nella coppa. Per 
garantire una lubrificazione sufficiente del compressor, l'OJ DC è dotato di una funzione integrata di "boost 
di avviamento".
Quando il compressor riceve un segnale di avvio, avvia la "sequenza di boost di avviamento", in base al 
valore di riferimento della velocità di lubrificazione [RPM] e al tempo impostato nel timer di lubrificazione 
[sec]. I parametri possono essere modificati nel file di configurazione del compressor (KCF).
Durante la sequenza di "boost di avviamento", il LED di stato lampeggerà in arancione.

Quando il conto alla rovescia del timer di lubrificazione si arresta, la sequenza di "boost di avviamento" 
è completata. Il timer di lubrificazione viene ripristinato e la velocità del compressor torna al valore di 
riferimento (setpoint di velocità).
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13.2	 Boost olio

Se il compressor funziona a velocità ridotte per un periodo prolungato, esiste il rischio che l’olio rimanga 
intrappolato nel sistema e non ritorni al compressor.
Per garantire una lubrificazione sufficiente nei periodi di minore richiesta di raffreddamento, l’OJ-DC è 
dotato di una funzione integrata di "boost olio".

Se la velocità del compressor, durante il normale funzionamento, è risultata inferiore al valore impostato nel 
parametro:

		 •	� “Limite di bassa velocità di funzionamento” [RPM]

-	 Per un periodo superiore al valore impostato nel parametro:

		 •	� “Durata della bassa velocità di funzionamento” [min]

-	 L’OJ-DC bypasserà il segnale di riferimento della velocità e la velocità del compressor aumenterà fino al 
setpoint nel parametro:

		 •	� “Velocità boost olio” [RPM]

-	 Per il tempo impostato nel parametro:

		 •	� Tempo boost olio [sec]

Al termine della sequenza "boost olio", la velocità del compressor torna alla velocità di riferimento (setpoint 
di velocità) e il timer di lubrificazione "boost olio" viene ripristinato.
La sequenza “boost olio” viene ignorata e/o interrotta in caso di allarme attivo proveniente dall’OJ-DC. 
Durante la sequenza "boost olio", il LED di stato lampeggerà in arancione.
La velocità e la durata della funzione "boost olio" possono essere impostate tramite l’OJ-DC-PC-Tool o dal 
menu dell’OJ-DV-HMI-35T.

Intervallo fisso boost olio
Anche se il compressor funziona in condizioni operative normali e le condizioni per la "sequenza boost 
olio" non sono soddisfatte, è possibile attivare una sequenza boost olio a intervalli fissi per garantire che 
l’olio intrappolato nel sistema venga restituito al compressor.
Il tempo tra gli intervalli fissi è impostato nel parametro:

		 •	� “Intervallo fisso boost olio” [ore]

Se il Drive OJ-DC non ha avviato la sequenza "boost olio" per un periodo superiore a quello impostato 
nel parametro: “Intervallo fisso boost olio” [ore], il Drive OJ-DC passerà la modalità del compressor alla 
sequenza “boost olio”.

-	 L’OJ-DC ignorerà il segnale di riferimento della velocità e la velocità del compressor aumenterà fino al 
setpoint nel parametro:

		 •	� “Velocità boost olio” [RPM]

-	 per il tempo impostato nel parametro:

		 •	� Tempo boost olio [sec]

Al termine della sequenza "boost olio", la velocità del compressor torna al valore di riferimento (setpoint di 
velocità) e il timer di lubrificazione "boost olio" viene ripristinato.
La sequenza “boost olio” viene ignorata e/o interrotta in caso di allarme attivo proveniente dall’OJ-DC. 
Durante la sequenza "boost olio", il LED di stato lampeggerà in arancione.
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13.3	 Protezione contro i cicli brevi

La funzione integrata di "protezione contro i cicli brevi" nel Drive OJ-DC serve a evitare che la durata di vita 
del motore, del compressor e di altri componenti meccanici venga ridotta a causa di avviamenti frequenti.

La “protezione contro i cicli brevi” presenta i seguenti parametri:
•	� Tempo di funzionamento minimo [sec]: Tempo di funzionamento minimo per il compressor.
•	� Riposo tra le partenze [sec]: Durata minima tra le partenze.
•	� Ritardo all’accensione [sec]: Dopo un ciclo di spegnimento, il Drive OJ-DC attenderà per il tempo di 

"Ritardo all’accensione" selezionato prima di avviare il compressor.

14.	 Comunicazione: installazione e configurazione

14.1	 Modbus

14.1.1 Indirizzamento Modbus
•	� L'indirizzamento Modbus dei controlli OJ DC può essere effettuato in tre modi diversi.
		� Tramite i pin di indirizzamento del connettore "A" o "B" (Add. Pin 1 + Add. Pin 2) - vedere la figura 

14.1 per l'ubicazione del pin. I pin di indirizzamento possono essere utilizzati per assegnare ai controlli 
OJ DC l'intervallo di indirizzi: 0x46 (dec. 70), 0x44 (dec. 68), 0x47 (dec. 71) e 0x45 (dec. 69), vedere 
tabella 14.2.

		 1.	 Tramite sistemi compatibili attraverso il connettore "B".
		 2.	 Tramite il menu OJ-DV-HMI-35T (vedere le istruzioni per OJ-DV-HMI-35T).
		 3.	 Tramite il PC Tool, scrivendo nel registro holding Modbus 4x0017 (vedere le istruzioni per il PC Tool).

Tabella 14.1

Indir.
N. pin

0X46 
(70 dec)

0X44 
(68 dec)

0X47 
(71 dec)

0X45 

(69 dec)

Add.Pin1

Add.Pin2

14.1.2 Comunicazione Modbus
L'OJ DC viene fornito con le impostazioni di fabbrica
(vedere la tabella 14.2):

Tabella 14.2

Campo di impostazione Unità Impostazioni predefinite

Indirizzo 1-247 n/a 70 dec

Vel. trsm 9.6, 19.2, 38.4, 57.6, 115.2 kbps 38,4 kbs

Parità Nessuna, Dispari, Pari n/a Nessuno

Bit di stop Uno, Due n/a Uno

Timeout di comunicazione 0-240 s 10

L'OJ DC supporta i seguenti comandi elencati nella tabella 14.3:
Tabella 14.3

Codice funzione Descrizione

1 Lettura situazione bobine
2 Lettura situazione ingressi
3 Lettura registri holding
4 Lettura registri di ingresso
5 Forzatura singola bobina

6 Preimpostazione singolo registro

8 Diagnostica. Solo sottofunzione 00 – Restituzione dei dati della richiesta (loopback)

15 Forzatura bobine multiple

16 Preimpostazione registri multipli

I valori scritti sull'OJ DC tramite Modbus vengono arrotondati al valore valido più vicino.
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14.1.3 Rilevamento del Modbus attivo
•	� L'OJ DC rileva automaticamente la comunicazione Modbus valida sugli ingressi Modbus (connettore 

RJ12 o terminali "A" e "B" sulla morsettiera).
•	� L'OJ DC utilizzerà innanzitutto i seguenti parametri di comunicazione per rilevarla: ID 70, 38,4 – 

Nessuna – Uno
•	� È possibile impostare parametri di comunicazione alternativi utilizzando il registro Modbus.
•	� Dopo 10 secondi senza aver ricevuto una richiesta Modbus valida con i parametri predefiniti, l'unità 

tenterà di rilevare una richiesta Modbus con i parametri alternativi.
•	� Il protocollo Modbus per l'OJ DC è reperibile sulla pagina web dell'OJ DC.

14.2	 BACnet

14.2.1  BACnet MS/TP
•	� BACnet MS/TP può essere utilizzato solo per il funzionamento dell'OJ DC. Quando è necessario 

impostare le configurazioni specifiche dell'applicazione (ingressi digitali ecc.) nell'OJ DC, è possibile 
utilizzare solo l'interfaccia Modbus o il PC Tool.

14.2.2 Parametri di comunicazione BACnet
•	� I parametri di comunicazione BACnet possono essere impostati utilizzando il PC Tool o Modbus.
•	� L'OJ DC può essere configurato per rilevare automaticamente la comunicazione BACnet MS/TP valida 

sui connettori RJ12 dell'interfaccia RS-485 "A" e "B" o sui morsetti 1 (A), 2 (B) e 3 (GND).
•	� Dopo 10 secondi senza rilevare una rete BACnet MS/TP attiva, l'unità tenterà di rilevare un protocollo di 

comunicazione diverso.
•	� Il protocollo BACnet MS/TP per l'OJ DC è reperibile sulla pagina web dell'OJ DC.

Tabella 14.4

Campo di impostazione Unità Impostazioni predefinite

Vel. trsm 9.6, 19.2, 38.4, 57.6, 115.2 kbps 115,2 kbps

BACnet MAC 0-127 1 0

BACnet MaxMaster 1 - 127 1 1

ID oggetto dispositivo 0 - 4194302 1 0

15.	 Accessori – connessione e funzionamento

15.1	 Moduli opzionali

•	� All'OJ DC possono essere collegati diversi moduli opzionali. Questi offrono maggiore versatilità quando 
l'unità deve essere integrata in sistemi e applicazioni che richiedono ingressi e uscite aggiuntivi.

		� Per ulteriori informazioni sulle possibilità offerte dai moduli opzionali, si prega di contattare OJ 
Electronics A/S.

15.2	 OJ-DV-HMI-35T: connessione e funzioni

•	� Il terminale portatile OJ-DV-HMI-35T può essere collegato all'OJ DC tramite i connettori RJ12 "A" e "C" 
dell’interfaccia RS-485.

•	� Se un HMI-35T è collegato al terminale "A", fungerà da master per l’OJ DC.
•	� Ai connettori RJ12 contrassegnati con "A" e "B" può essere collegato un solo master alla volta.
		� Non è quindi possibile collegare contemporaneamente un terminale portatile al connettore "A" e un 

cavo di comunicazione Modbus attivo al connettore "B".
•	� Quando è collegato al terminale "C", l’OJ-DV-HMI-35T sarà passivo rispetto all’OJ DC e fungerà da 

display per quest’ultimo. Se la comunicazione Modbus tra il controllore BMS e l'OJ DC viene persa, 
oppure se l'OJ-DV-HMI-35T è impostato su "override manuale", l'OJ-DV-HMI-35T potrà assumere il 
controllo dell'OJ DC fino a quando la comunicazione tra il controllore e l'OJ DC non sarà ristabilita o 
l'opzione "override manuale" non sarà disattivata.

		� Per ulteriori informazioni, fare riferimento alle istruzioni separate per OJ-DV-HMI-35T o contattare 
OJ Electronics A/S.
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16.	 PC Tool: connessione e funzioni

•	� La gamma OJ DC può essere configurata utilizzando il PC Tool, che deve essere collegato 
all'interfaccia RS-485 RJ12 "B" o ai morsetti a molla A, B e GND.

Il PC Tool OJ-DC consente di visualizzare e impostare i parametri del motore e del Drive, tra cui:
•	� Situazione:	 Parametri di controllo e di funzionamento per l'OJ DC collegato
•	� Impostazioni:	 Impostazione dei parametri dell'applicazione
•	� Allarme:	 Lettura del registro degli allarmi per l'OJ DC collegato
•	� Modbus:	� Modifica delle impostazioni Modbus per il controllo BACnet SM/TP dell'OJ-DC, 

avviando contemporaneamente il controllo
•	� Info:	 Visualizzazione del numero di versione e del tipo di software per l'OJ DC collegato
•	� Config:	 Configurazione del motore e delle impostazioni di ingresso e di uscita
•	� Dati di registro:	 Lettura dei file di registro
•	� Firmware:	 Aggiornamento del firmware e delle configurazioni
•	� Motore:	 Configurazione dei parametri del motore
•	� Compressor:	 Configurazione dei parametri del compressor

Il PC Tool è utilizzato esclusivamente dai produttori di sistemi.
Per ulteriori informazioni sul funzionamento e sui menu del PC Tool, consultare le istruzioni del PC Tool 
disponibili sulla pagina web di OJ DC o contattare OJ Electronics A/S.

Configurazione e aggiornamenti di OJ DC tramite PC Tool.
L'aggiornamento dei file di configurazione e del firmware può essere effettuato mettendo sotto tensione 
tutti i Drive a 230 V, indipendentemente dai livelli di tensione.
Come funzionalità aggiuntiva, utilizzando il connettore RJ12 nella porta A e fornendo in tal modo una bassa 
potenza dal PC al Drive, è possibile aggiornare la parte di controllo del firmware orientata all'applicazione, 
nonché i file di configurazione del motore, del compressor e dell'utente.
Ciò consente agli utenti di impostare o modificare i file di configurazione attivi senza applicare alta tensione 
al Drive, garantendo così un ambiente di lavoro più sicuro e la corretta esecuzione dell'operazione, 
riducendo al contempo le competenze e/o il livello di istruzione richiesti.

Nota
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17.	 Specifiche tecniche

17.1	 Specifiche del Drive

Tipo DC-3040 DC-3055 DC-3075 DC-3110 DC-3150
Involucro H4 H5
Taglia di potenza kW 4,0 5,5 7,5 11 15
Potenza (HP) HP 5,4 7,4 10,0 14,7 20,1
Efficienza % > 96,5% > 97,5%
Alimentazione

Tensione V CA 3 x 208 - 240 V CA 50/60 Hz +/-10 % *1
3 x 380 - 480 V CA 50/60 Hz +/-10 %

Corrente di alimentazione al carico 
massimo alla tensione di alimentazione 
nominale (380/480 V)

A 8,4/7,0 11,5/9,6 15,7/13,1 23/19,1 31,1/26,1

Fattore di potenza (cos-phi) al carico 
massimo > 0,9

Uscita motore
Potenza nominale del motore (sull’al-
bero) *2 kW 4,0 5,5 7,5 11 15

Frequenza Hz Motore a magneti permanenti: 0-595
Tensione d'uscita max Vrms 3 x 0 - 0,9 x Vin
Corrente di uscita massima Arms 10,0 12,0 19,0 27 32
Protezione
Fusibile max A 16 32
Capacità di cortocircuito A 5000 5000 5000 5000 5000
FLA A 9,5 12,0 16,4 24 32,5
Uscita motore Protezione contro il cortocircuito tra le fasi
Motore Protetto dal limite di corrente
Protezione da sovratensione Sì, 565 V
Protezione da sovraccarico Protezione da sovraccarico di corrente e temperatura
Ambiente

Temperatura di esercizio °C/°F  Da -40 °C a +50 °C / da -40 °F a +122 °F 

da -40 °C a +H2650 °C / da -40 °F a +122 
°F 

Temperatura ambiente massima 45 
°C/113 °F con ventilatore esterno.

Temperatura di stoccaggio °C/°F Da -40 °C a +70 °C / da -40 °F a +158 °F
Grado di protezione IP 54 & 65 / NEMA 4x
Materiale dell'involucro Alluminio
Coperchio frontale Plastica
Peso kg 3,9 9,5
Umidità % UR 10-95 % UR, senza condensa
Superficie Resistente alla corrosione secondo la norma EN/ISO 12944-2:1998 Categoria C4
Interfacce
RTU Modbus RS485 (velocità di trasmissione: 9,6, 19,2, 38,4, 57,6, 115,2 Kbaud)

BACnet MS/TP Velocità di trasmissione: 9.600, 19.200, 38.400, 57.600, 115.200 kbps MAC: 0 - 127, MAX 
Master: 1 -127, ID oggetto dispositivo: 0 - 4194302

Comunicazione digitale Slave 2 connettori RJ12 e 2 morsetti a molla
Comunicazione digitale Master 1 connessione RJ12
Ingresso analogico 1 0-10 V CC, 100% a 9,5 V CC +/-2%
Uscita analogica 1 +10 V CC
Ingr. digit. 1 Avvio/arresto con pull-up interno
Ingr. digit. 2 Reset allarme
Usc. digit. 1 Tacho: 1 impulso/giro | Segnale di allarme/funzionamento
LED verde Acceso: Alimentazione collegata | Lampeggiante: Comunicazione attiva

LED rosso Lampeggiante: Allarme ma ancora in funzione | Sempre acceso: Allarme critico - arrestare 
il motore

Caratteristiche
Tecnologia Segnale di contro-EMF sinusoidale controllato tramite FOC (controllo orientato al campo)
Tempo di accelerazione sec. 15-300
Tempo di decelerazione sec. 15-300
allarme Sì
Reset allarme Tramite ingresso digitale, Modbus o togliendo alimentazione per più di 60 secondi

Registro dati di servizio
Ore di funzionamento, allarmi, carichi, versione software, temperatura massima, tensione 
massima del motore, corrente massima del motore, tensione di ripple massima, corrente 

di ripple massima
Aggiornamento software Sì, tramite interfaccia seriale
Parametri del motore Preprogrammato da OJ o configurabile in loco
Indebolimento del campo Sì
Protezione da cortocircuito Sì
Filtri EMC integrati Sì
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Tipo DC-3040 DC-3055 DC-3075 DC-3110 DC-3150
Approvazioni
EMC EN/BS 61800-3 (C1 e C2)
LVD EN/BS 61800-5-1 / UL 61800-5-1
Norme di prodotto EN/BS 61800 Parte 2 (UL 61800-5-2 / CS22.2.174)

STO (Safe Torque Off) Per le approvazioni relative alla funzione Safe Torque Off, consultare il "manuale di sicurez-
za dell'azionamento".

Componenti a prova di accensione IEC/UL60335-2-40, cl. 22.116 e cl. 22.117 / UL 121201 Classe 1, Div. 2
Direttiva RoHS Sì

Approvazioni di prodotto    /   

Nota: I dati sono validi alla tensione di alimentazione nominale
* 1: Con un’alimentazione di 3 x 230 V la potenza di uscita viene ridotta al 58 % / * 2: Fattore di potenza del motore = 0,8 ed efficienza = 90 %

17.2	 Requisiti dei cavi

•	� Tutti i cavi e i conduttori utilizzati in connessione con l'OJ DC devono essere conformi alle norme e ai 
regolamenti locali e nazionali.

•	� La linea di prodotti OJ DC soddisfa il “livello residenziale” per le emissioni secondo EN/BS-61000-6-3.
•	� La linea di prodotti OJ DC soddisfa il “livello industriale” di immunità secondo la norma EN/BS-61000-

6-2.
•	� Cavi motore schermati fino a 5 metri per Drive fino a 15 kW/20 hp.
•	� I Drive da 15 kW/20 hp sono limitati a una lunghezza massima dei cavi motore di 4 metri.
•	� Se vengono utilizzati cavi motore più lunghi, è responsabilità dell'installatore garantire che siano 

rispettati gli standard della norma EN/BS-61000-6-2 e che siano conformi al livello industriale sia per 
l'immunità che per le emissioni, a seconda della capacità del cavo e del motore.

•	� Un cavo per telecomunicazioni a 6 conduttori, non schermato, da 0,066 mm²/30 AWG può essere 
utilizzato come cavo di interfaccia RS-485.

•	� Si raccomanda l'utilizzo di cavi con conduttori in rame.
•	� Per le dimensioni consigliate dei cavi, vedere la tabella 17.2.

Tabella 17.2
Cavo di alimentazione *1

Pressacavo Diametro del cavo Dimensioni del cavo, min. Dimensioni del cavo, max. 
Lunghezza minima 
boccola/spelatura

H4 M20
7-13 mm / 

¹⁵/₆₄ - ¹⁵/₃₂ pollici
4 x 1,5 mm2 / 
4 x 16 AWG

4 x 4 mm² /
4 x 12 AWG

10-15 mm / 
²⁵/₆₄ - ¹⁹/₃₂ pollici

H5 M25
11-18 mm / 

⁷/₁₆ - ⁴⁵/₆₄ pollici
4 x 2,5 mm2 / 
4 x 14 AWG

4 x 10 mm² /
4 x 8 AWG

10-18 mm / 
²⁵/₆₄ - ⁴⁵/₆₄ pollici

Cavo motore *1

Pressacavo Diametro del cavo Dimensioni del cavo, min. Dimensioni del cavo, max.
Lunghezza minima 
boccola/spelatura

H4 M20
7-13 mm / 

¹⁵/₆₄ - ¹⁵/₃₂ pollici
4 x 1,5 mm2 / 
4 x 16 AWG

4 x 4 mm² /
4x12 AWG

10-15 mm / 
²⁵/₆₄ - ¹⁹/₃₂ pollici

H5 M25
11-18 mm / 

⁷/₁₆ - ⁴⁵/₆₄ pollici
4 x 2,5 mm2 / 
4 x 14 AWG

4x10 mm2 / 4
x8 AWG

10-18 mm / 
²⁵/₆₄ - ⁴⁵/₆₄ pollici

Cavo di controllo A/D

Pressacavo Diametro del cavo Dimensioni del cavo, min. Dimensioni del cavo, max.
Lunghezza minima 
boccola/spelatura

H4 M20
7-13 mm / 

¹⁵/₆₄ - ¹⁵/₃₂ pollici
2 x 2 x 0,7 mm2 /
2 x 2 x 19 AWG

10 x 2 x 0,7 mm2 /
10 x 2 x 19 AWG

10 mm / 
²⁵/₆₄ pollici

H5 M20
7-13 mm / 

¹⁵/₆₄ - ¹⁵/₃₂ pollici
2 x 2 x 0,7 mm2 /
2 x 2 x 19 AWG

10 x 2 x 0,7 mm2 /
10 x 2 x 19 AWG

10 mm / 
²⁵/₆₄ pollici

Cavo rotondo di interfaccia RS-485

Pressacavo Diametro del cavo Dimensioni del cavo, min. Dimensioni del cavo, max.
Lunghezza minima 
boccola/spelatura

H4 M20
7-13 mm / 

¹⁵/₆₄ - ¹⁵/₃₂ pollici
3 x 2 x 0,7 mm2 / 
3 x 2 x 19 AWG

10 x 2 x 0,7 mm2/
10 x 2 x 19 AWG

10 mm / 
²⁵/₆₄ pollici

H5 M20
7-13 mm / 

¹⁵/₆₄ - ¹⁵/₃₂ pollici
3 x 2 x 0,7 mm2 / 
3 x 2 x 19 AWG

10 x 2 x 0,7 mm2/
10 x 2 x 19 AWG

10 mm / 
²⁵/₆₄ pollici

Cavo a nastro per interfaccia RS-485

H4/ ... H5: Cavo/cavo a nastro per telecomunicazioni, 6 conduttori, non schermato, 0,066 mm² / 30 AWG

Nota 1: I cavi di alimentazione e i cavi motore per le varianti OGF devono essere omologati per 90 °C.
Nota 2: Tutte le dimensioni dei cavi si basano su conduttori in rame.
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17.3	 Specifiche dei fusibili e degli interruttori automatici

17.3.1 Protezione da sovracorrente
•	� Fornire una protezione da sovraccarico per evitare il surriscaldamento dei cavi nell’installazione. 

La protezione da sovracorrente deve essere sempre implementata e mantenuta in conformità alle 
normative locali e nazionali. Adatto per l'uso su un circuito in grado di erogare non più di 5.000 
ampere simmetrici RMS e 480 volt massimo. Gli interruttori automatici devono essere progettati per la 
protezione in un circuito in grado di fornire una corrente massima di 10.000 Arms (simmetrici), 480 V 
massimo, oppure in funzione del valore nominale del singolo interruttore automatico.

•	� STO non sostituisce la necessità di un’adeguata protezione del circuito. Per dati e indicazioni sulla 
sicurezza funzionale, fare riferimento al "manuale di sicurezza dell'azionamento". 

17.3.2 Corrente nominale dell’interruttore automatico e del fusibile
•	� Per garantire la conformità con UL o IEC 61800-5-1, utilizzare gli interruttori automatici o i fusibili 

elencati di seguito nella tabella 25.1t. Gli interruttori automatici devono essere progettati per la 
protezione in circuiti in grado di erogare una corrente massima di 10.000 Arms (simmetrici), 480 V. 
In caso di malfunzionamento, la mancata osservanza delle misure di protezione raccomandate può 
causare danni al Drive/convertitore di frequenza.

		 L’interruttore automatico deve essere conforme alla norma UL 489.

Tabella 17.3.2

Involucro

Potenza nominale Interruttore automatico Fusibili

Cons. UL Max. UL
Cons. UL Max. non-UL

Tipo
RK5, RK1, J, T, CC gG

H4

4,0 10 35 15 16
5,5 15 50 20 16
6,5 15 60 25 16
7,5 20 70 25 16

H5
11,0 30 100 35 32
15,0 35 125 40 40

18.	 Manutenzione, stoccaggio e smaltimento

18.1	 Manutenzione

•	� L'OJ DC non richiede manutenzione in condizioni operative e profili di carico normali.
•	� Le alette di raffreddamento devono essere mantenute libere da polvere, sporco e altri corpi estranei, 

in modo che l’aria possa passare su di esse senza ostacoli. L’accumulo di polvere, sporco o altri corpi 
estranei sulle alette di raffreddamento e tra di esse impedirà il corretto raffreddamento dell’OJ DC, 
compromettendone le prestazioni.

•	� Le alette di raffreddamento possono diventare molto calde (max. 95 °C / 203 °F in condizioni operative 
normali).

•	� L’OJ DC non può essere riparato in loco.
Non tentare mai di riparare un'unità difettosa! Contattare il fornitore per ottenere un'unità sostitutiva.
•	� Ulteriori dati tecnici sono disponibili presso OJ Electronics A/S su richiesta.

18.2	 Stoccaggio

•	� L’OJ DC deve essere stoccato al chiuso, preferibilmente nella confezione originale.
		� Consigliato: un ambiente asciutto con temperature comprese tra -40 °C / -40 °F e +50 °C / 122 °F 

e un’umidità relativa inferiore al 70%. Quando l’OJ DC è stoccato come raccomandato, il Drive può 
essere conservato per anni dalla data di produzione. L’OJ DC può essere stoccato anche sottovuoto a 
una pressione massima di 300 mBar / 225 torr.

18.3	 Smaltimento

•	� L’OJ DC contiene componenti elettronici e non deve essere smaltito con i rifiuti domestici.
•	� L’OJ DC deve essere smaltito in conformità con le norme e i regolamenti locali applicabili.
•	� L’OJ DC soddisfa i requisiti relativi alla marcatura dei rifiuti elettronici come stabilito dalla 

Direttiva europea RAEE 2012/19/UE.
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•	� Se il Drive è stato utilizzato in un’applicazione che prevede la funzione Safe Torque Off (STO), deve 

essere restituito a OJ Electronics per una corretta valutazione e smaltimento. Il Drive non deve essere 
smontato o smaltito autonomamente.

19.	 Risoluzione dei problemi

19.1	 Guida alla risoluzione dei problemi

Tabella 19.1 
Sintomo Causa Tipo contr. Azione

Il motore non 
funziona

Mancanza di tensione di 
alimentazione

Tutto

Verificare la tensione di alimentazione ai morsetti dell’OJ DC 
"L1", "L2" e "L3" sui modelli 3x400 V e 3x230 V (H4…H5).
(La tensione di alimentazione nominale è indicata sulla 
targhetta dei dati.)
Verificare se la protezione da cortocircuito è stata attivata.
Verificare che la tensione di alimentazione dell’OJ DC non sia 
stata interrotta da altri componenti.

Collegamenti elettrici 
scadenti

Verificare i collegamenti elettrici.

"Tipo di compressor errato 
per la configurazione OJ 
DC"

Verificare che le impostazioni corrette del motore siano state 
lette e memorizzate nella configurazione OJ DC.

Segnale operativo 
mancante

Controllo A/D

Verificare che l'OJ DC sia in grado di ricevere un segnale 
operativo.
Con il controllo A/D, l’OJ DC deve avere un segnale collegato 
all’ingresso "Start/Stop" – ingresso digitale Din1 o Din2 a 
seconda della configurazione.

Contr. RS-485

Verificare che l’OJ DC sia in grado di ricevere un segnale 
operativo.
Registro dei bit di stato della bobina 0X0001: Avvio/arresto 
motore (1 = On).
Verificare il segnale di controllo dell’interfaccia RS-485 
all’indirizzo Modbus:
Registri holding; registro 3X0001 oppure BACnet Integer 
Value, IV:0 PrcSet 0-10000 (0-100%).

Allarme attivo Tutto Leggere gli allarmi attivi e porvi rimedio.

Allarme TO attivo Tutto

Circuito STO interrotto: rimuovere la causa, ristabilire la 
connessione e ripristinare il Drive.
Per ulteriore assistenza, consultare il manuale di sicurezza 
dell'azionamento.

Il motore è stato arrestato 
5 volte dal dispositivo 
di protezione motore 
integrato a causa di 
sovraccarico o di un altro 
allarme.

Controllo A/D

Ripristinare l'allarme cortocircuitando l'ingresso "Reset 
allarme" (ingresso digitale, in base alla configurazione).
L'allarme può essere ripristinato anche scollegando la 
tensione di alimentazione all'OJ DC e ricollegandola dopo 
circa 60 secondi.

Contr. RS-485

Ripristino allarme: Registro bit stato bobina 0X0002: 
Ripristino (1 impulso = Ripristino). L'allarme può essere 
ripristinato anche scollegando la tensione di alimentazione 
all'OJ DC e ricollegandola dopo circa 60 secondi.

Controller OJ DC difettoso
Tutto

Sostituire l'OJ DC. Non tentare mai di riparare un controller 
OJ DC difettoso. Contattare il fornitore per la sostituzione/la 
riparazione.

Compressor difettoso Sostituire il compressor.

"L'OJ DC è più 
rumoroso del 
consentito"

Frequenza di 
commutazione troppo 
bassa

Tutto

Aumentare la frequenza di commutazione.
0 = Auto
1 = Basso = 8 kHz
2 = Alto = 16 kHz
L'aumento della frequenza di commutazione incrementa le 
perdite all'interno dell'OJ DC, riducendone quindi l'efficienza. 
La frequenza di commutazione dell'OJ DC può essere 
modificata tramite OJ-DV-HMI-35T, Modbus o PC-Tool.

Nota
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Tabella 19.1 
Sintomo Causa Tipo contr. Azione

"L'OJ DC si spegne 
a causa di un 
allarme"

Almeno un allarme attivo Tutto

Utilizzare OJ-DV-HMI-35T per visualizzare l'allarme e 
determinare quale allarme ha arrestato il controller/motore.
Ripristinare l'allarme cortocircuitando l'ingresso "Reset 
allarme" (ingresso digitale, in base alla configurazione).
L'allarme può essere ripristinato anche scollegando la 
tensione di alimentazione all'OJ DC e ricollegandola dopo 
circa 60 secondi.

L'allarme si riattiva dopo il 
ripristino.

Controllo A/D
Utilizzare OJ-DC-PC-Tool per visualizzare l'allarme e 
determinare quale allarme ha arrestato il controller/motore.

Contr. RS-485
Leggere l'allarme tramite i registri dell'interfaccia RS-485 e 
determinare quale allarme ha arrestato il controller/motore.

Tutto Risolvere la causa dell'attivazione ripetuta dell'allarme.

"Il compressor 
sta girando nella 
direzione sbagliata"

Sequenza di fase errata 
nel cavo motore

Tutto
Scambiare due conduttori di fase sul motore o sulla 
morsettiera dell'OJ DC.

19.2	 Allarmi e Overview

•	� L'OJ DC è dotato di un monitor allarmi e avvisi integrato che monitora il funzionamento ottimale e privo 
di guasti e attiva un avviso o un allarme se vengono rilevati problemi operativi o di prestazioni.

		� Gli avvisi sono allarmi “non critici” che riducono le prestazioni del motore, mentre gli allarmi sono 
“critici” e arresteranno l'OJ DC. Una volta cessata la situazione di allarme, l'allarme sarà ripristinato 
automaticamente e l'OJ DC si riavvierà.

		� Se il numero massimo di riavvii (impostazione di fabbrica: 5 volte / 60 min.) viene superato, l'allarme 
deve essere ripristinato manualmente. L'allarme può essere ripristinato tramite un comando 
sull'interfaccia RS-485, tramite un OJ-DCHMI-35T, oppure si ripristinerà automaticamente se 
l'alimentazione viene interrotta per più di 60 secondi. Gli avvisi e gli allarmi possono essere letti tramite 
l'OJ-DV-HMI-35T o tramite l'interfaccia RS-485.

Tabella 19.2

Alarm Overview Condizione di attivazione Possibili soluzioni Funzionamento/reazione 
del motore

Tensione di 
alimentazione 
troppo bassa: 
allarme

	3 La tensione di alimentazione dell'OJ DC è 
troppo bassa.

Verificare l'alimentazione e 
i cavi.

Prestazioni del Drive ridotte

Tensione di 
alimentazione 
troppo alta: 
allarme

	3 La tensione di alimentazione all'OJ DC è 
troppo elevata.

Verificare l'alimentazione in 
ingresso. Una frenata troppo 
brusca può anche influire 
sulla tensione continua.

Se ciò si verifica 5 volte 
nell’arco di 60 minuti, scatta 
l’allarme e il motore si arresta.

Corrente di uscita 
alta: allarme

	3 Cortocircuito nel cavo motore. 
Cortocircuito in uno o più avvolgimenti del 
motore.

Verificare la presenza di un 
cortocircuito sul lato motore.

Se ciò si verifica 5 volte 
nell’arco di 60 minuti, scatta 
l’allarme e il motore si arresta.

Temperatura 
del Drive troppo 
elevata (>95 °C): 
avviso

	3 Il raffreddamento dell'involucro OJ DC è 
insufficiente.

	3 Circolazione dell'aria insufficiente intorno 
all'OJ DC.

	3 La temperatura dell'aria intorno all'OJ DC è 
troppo elevata.

Verificare che il flusso d'aria 
sia adeguato, ad esempio 
che la ventola esterna sia 
accesa.

Prestazioni del Drive ridotte

Fase principale 
mancante: fase 
disconnessa 
(L1, L2, L3): avviso

	3 Fase mancante nella tensione di 
alimentazione all'OJ DC.

	3 Forte squilibrio nella tensione di 
alimentazione.

Verificare il cablaggio 
dell'alimentazione in ingresso.

Prestazioni del Drive ridotte

Rotore bloccato: 
allarme

	3 Il rotore non riesce a ruotare a causa di un 
blocco meccanico.

Verificare se il compressor 
è bloccato o non riesce a 
ruotare.

Se ciò si verifica 5 volte 
nell’arco di 60 minuti, scatta 
l’allarme e il motore si arresta.

La potenza 
del motore ha 
raggiunto il suo 
limite / limite di 
corrente: avviso

	3 L'OJ DC ha raggiunto il limite di potenza 
massima in uscita.

	3 Il motore collegato è più grande di quanto 
consentito per

	3 l'OJ DC selezionato.
	3 Il carico è eccessivo per il motore collegato.

Aumentare il tempo di rampa 
o la corrente massima del 
motore.

Prestazioni del Drive ridotte
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Tabella 19.2

Alarm Overview Condizione di attivazione Possibili soluzioni Funzionamento/reazione 
del motore

Limite di tensione: 
allarme

Visualizzato in caso di riduzione della potenza 
dovuta a tensione del motore insufficiente 
(ad esempio, tensione di alimentazione 
insufficiente per far funzionare il motore alla 
velocità richiesta).

Verificare l'alimentazione 
in ingresso o abilitare 
l'indebolimento di campo

Se ciò si verifica 5 volte 
nell’arco di 60 minuti, scatta 
l’allarme e il motore si arresta.

Funzionamento 
nella direzione 
sbagliata / 
direzione di 
rotazione: allarme

	3 Rotazione libera in senso contrario durante 
la fase di avviamento.

Verificare la presenza di 
rotazione libera dovuta a 
sorgenti esterne.

L'allarme si attiva allo 
scadere del tempo impostato, 
provocando l'arresto del 
motore.

Guasto nel 
circuito EEPROM 
interno / errore 
EEPROM: avviso

	3 File di configurazione selezionato in modo 
errato: è stato tentato di scaricare un file di 
configurazione non presente nell'OJ DC.

	3 L'OJ DC è difettoso.

Verificare che i file di 
configurazione siano corretti.

Prestazioni del Drive ridotte

Arresto per 
allarme: allarme

Visualizzato quando un allarme/avviso/errore 
ha superato il numero massimo di tentativi di 
ripetizione.

Ripristinare l'allarme tramite 
PC Tool o Modbus

Arresto motore

Guasto a terra 
(solo taglia H5): 
allarme

	3 Guasto a terra sui cavi del motore o sugli 
avvolgimenti del motore.

Controllare il collegamento 
di terra

Se ciò si verifica 5 volte 
nell’arco di 60 minuti, scatta 
l’allarme e il motore si arresta.

Errore di fase del 
motore (U, V, W): 
allarme

	3 Una o più fasi del motore o cavi del motore 
sono scollegati.

	3 Uno o più avvolgimenti del motore sono 
scollegati.

Controllare i terminali di fase 
e il cablaggio del motore.

Se ciò si verifica 5 volte 
nell’arco di 60 minuti, scatta 
l’allarme e il motore si arresta.

Guasto alla 
comunicazione 
interna:  allarme

	3 La comunicazione è stata inavvertitamente 
interrotta durante il processo di 
aggiornamento del file di configurazione 
MOC.

	3 Se l'allarme si attiva durante il normale 
funzionamento, ciò indica un OJ DC 
difettoso.

 Errore MOC/AOC – provare a 
reinstallare il software MOC/
AOC

Tensione di ripple 
troppo alta: avviso

	3 Squilibrio nella tensione di alimentazione. Verificare l'alimentazione in 
ingresso

Prestazioni del Drive ridotte

Alimentazione 
esterna a 24 V CC 
sovraccaricata: 
avviso

	3 Sovraccarico o cortocircuito 
sull'alimentazione a +24 V

Verificare l'uscita esterna a 24 
V per eventuali cortocircuiti o 
sovraccarichi.

Prestazioni del Drive ridotte

MOC nel 
bootloader: 
allarme

Visualizzato in caso di errore 
nell'aggiornamento del firmware del MOC.

Reinstallare il software MOC.

Errore di 
comunicazione 
IOM: allarme

Visualizzato nel caso in cui non venga rilevata 
la comunicazione con il modulo I/O

Verificare la corretta 
installazione del modulo 
I/O; se il modulo I/O non è 
necessario,
può essere disabilitato nel
UDF

Motore 
surriscaldato: 
avviso

Visualizzato in caso di surriscaldamento del 
motore.

Controllare il cablaggio, il 
motore e il termistore.
Verificare la configurazione 
– prestare attenzione 
all'impostazione della 
corrente massima
impostata.

Se ciò si verifica 5 volte 
nell’arco di 60 minuti, scatta 
l’allarme e il motore si arresta.

Incongruenza di 
configurazione 

Visualizzato nel caso in cui la stessa funzione 
sia stata assegnata a più ingressi o uscite

Verificare la configurazione 
degli ingressi e delle uscite

Limite di corrente 
in ingresso - 
avviso

Se la corrente di ingresso raggiunge il limite 
impostato per la corrente del bus DC, verrà 
attivato il flag di avviso.

Verificare l'alimentazione in 
ingresso

Prestazioni del Drive ridotte

Avviso di bassa 
velocità - avviso

Se la funzione a bassa velocità è attiva e il 
compressor funziona a una velocità inferiore a 
quella specificata, verrà attivato il flag di avviso

N/D Se ciò si verifica 5 volte 
nell’arco di 60 minuti, scatta 
l’allarme e il motore si arresta.
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MANUAL OJ DC

Tabella 19.2

Alarm Overview Condizione di attivazione Possibili soluzioni Funzionamento/reazione 
del motore

PreheatActive - 
Avvertenza

Viene visualizzato se la funzione di 
preriscaldamento è attiva e la temperatura è 
inferiore al limite impostato.

N/D L’avvio è ritardato finché il 
motore non si è riscaldato.

Errore di 
alimentazione 17 
V - Allarme

Visualizzato in caso di rilevamento di una 
sottotensione dell’alimentazione a 17 V.

L’hardware del Drive 
potrebbe essere danneggiato.

Funzionamento del motore 
non consentito.

Guasto STO - 
Allarme

Visualizzato nel caso in cui l’ingresso STO 
venga attivato.

Verificare il segnale di 
ingresso STO.

Funzionamento del motore 
non consentito.

Guasto 
diagnostico STO 
allarme

I segnali STO presentano valori diversi. L’hardware del Drive 
potrebbe essere danneggiato. 
Eseguire le prove di messa in 
servizio secondo il Manuale 
di sicurezza.

Funzionamento del motore 
non consentito.

Ventola di 
raffreddamento 
mancante - 
Avvertenza

Viene visualizzato nel caso in cui non venga 
ricevuto alcun segnale di feedback dalla 
ventola di raffreddamento.

Verificare la connessione 
tra il Drive e la ventola di 
raffreddamento esterna.

Prestazioni del Drive ridotte

Guasto al 
controllo del 
flusso STO - 
Allarme

Il monitoraggio STO non è stato eseguito con 
la tempistica corretta.

L’hardware del Drive 
potrebbe essere danneggiato. 
Provare a ripristinare il Drive.

Funzionamento del motore 
non consentito.

Errore di memoria 
STO 
allarme

La memoria STO è stata monitorata. Eseguire le prove di messa in 
servizio secondo il Manuale 
di sicurezza.

Funzionamento del motore 
non consentito.

19.3	 Indicazione LED

•	� L’OJ DC è dotato di un LED bicolore che indica la 
situazione di funzionamento.

•	� Il LED si trova nella parte inferiore dell’OJ DC, accanto 
al punto di ingresso del cavo di alimentazione. Vedere 
fig. 19.3.

•	� Il LED è costantemente verde quando è collegata la 
tensione di rete.

•	� Lampeggia in verde quando la comunicazione tramite 
interfaccia RS-485 è attiva.

•	� Il LED si illumina di arancione quando la gestione 
dell’olio è attiva.

•	� Il LED è costantemente rosso quando è attivo almeno 
un allarme critico. 

•	� Il LED può essere impostato (Mostra allarme sul 
LED), tramite Modbus o PC Tool, per lampeggiare in 
sequenza in modo da indicare dove si è verificato l’errore.

			  1 lampeggio = problema di alimentazione
			  3 lampeggi = problema interno di alimentazione CC 
			  5 lampeggi = problema al motore
•	� Lampeggia in rosso quando è attiva almeno un’avvertenza

Fig.19.3
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